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DE PARTICIPII TEMPORUM USU THUCYDIDEO, PARS I. 


Inowraslam. 
Buchdruderei von ©. Dlamsti. 


1892, Proge. Nr. 153. 


Posen tibi animo libros libellosque de Thucydidis sermone conscriptos, qui non 
pauci sunt, haud exiguus eorum numerus occurrit, quibus participii asus tractetur.) ^ Neque 
mirum: tam late participii apud Thucydidem patet usus, ut optimus ille et gravissimus auctor 
rerum Graecarum et quAoué£royoc, cum Graeci omnino g«4ouéroyor à participiis crebro usur- 
pandis appellarentur, ab antiquis grammaticis sit dictus et viris doctis in hoc usu illustrando 
exquirendoque artis exercendae det facultatem maximam. Qui cum in variis participii ratio- 
nibus exhibendis operam consumpserint, de temporibus tantum participii adhue, quod sciam, 
disseruit nemo.’) Qua de causa operae me pretium facturum puto, si quaestionem instituam, 
quibusnam legibus participii temporum apud Thucydidem usus contineatur, quo facto si mihi 
contigerit hanc partem grammaticorum, quae quidem ad "Thucydidis dicendi rationem perti- 
neant, integram relictam expedire et transigere, spero fore, ut ex libris grammaticis falsa 
quaedam de participiorum usu usque adhuc tradita tandem exstirpentur. Ut exemplum affe- 
ram, Krüger?) temporum rationem, quae actioni secundariae participio expressae cum actione 
primaria intercedit, hisce verbis depingit: ‚Im temporalen Verhältnisse bezeichnet das Particip 
eine rein äusserlich der Zeit nach stattfindende Verbindung, wie eben das Tempus des Par- 
ticips sie andeutet: dem bestimmten Tempus Gleichzeitiges das Präsens, Vorzeitiges der 
Aorist und das Perfect, Bevorstehendes das Futur.’ Quam doctrinam etsi accuratius definire 
tibi licet ex eis, quae vir doctus aliis in locis") de temporum vi et usu praecepit, tamen 
omnia omnibus suis numeris et partibus expleta putare vide ne non sit necesse. 

Jam aecedamus ad ipsum commentariolum proponendum, quem imprimis in investi- 
ganda temporum ratione, quae inter res participiis et res verbis, quibus illa adiuncta sunt, 
elatas intercedat, versari consentaneum est, atque primum quidem de participio praesentis, 
deinde de aoristi, tum de perfecti, postremo de futuri temporis participiis agam. Artem 
1) Wilde, de coacervatis participiis apud "Thucydidem. Görlitz 1862, 

Balkenholl, de participiorum usu Thucydideo, Göttingen 1882. 

Nagel, quaestiones ad participiorum usum Thucydideum pertinentes. Halle 1855. 

Hache, de participio Thucydidio. Programm Löbau 1880, 1882, 1883, 1884. 

Balser, de linguae Graecae participio in neutro genere substantive posito, Leipzig, Hinrichs Sortim. 

in Comm, 1878. 

Führer, de particulae øs cum participiis et praepositionibus iunctae usu Thucydideo, Monasterii 

Guestf. 1889. 

) Balkenholl, l. l. p. 37—40 disseruit qnidem de participii temporibns, sed, ut ipsius verbis utar, 

Pauca sunt quae adnotentur,‘ 

) Griechische Sprachlehre für Schulen, 5. Aufl. 1873. $ 56, 10. 


4) 8 88, 2, 9; 6, 2; 6, 8. 


autem criticam in eis tantum exemplis exercuisse satis habebo, in quibus de temporibus par- 
tieipiorum dubitatur, missa faciam ea, in quibus aut de casu!) aut de compositionibus?) ver- 
borum aut de ipso verbo?) nisi forte tempus participii emendationi repugnat*), ambigitur, 
neque magis eos locos tractabo, quibus manifesta librorum vitia omnium eorum consensu, qui 
studium contulerunt ad opus Thucydidis emendandum et tamquam perpoliendum, correcta 5) 
videmus. 

Primum igitur mihi dicendum erit 


DE PARTICIPIO PRAESENTIS. 


Priusquam ad participii praesentis temporis usum explicandum aggrediar, pauca de 
universa partieipiorum natura proponenda esse existimo. Qua in re ordiamur ab Hachii ex- 
plicatione, quam profert hisce verbis"): ‚Partieipium (ueroy4j) enim nomen inde duxit, quod 
cum eo verbi notio nominis adiectivi forma effingatur utriusque orationis partis tamquam 
particeps est (wer£zer), id est exprimitnr eo quaelibet actio aut conditio non generaliter, sed 
participio significatur eam actionem aut conditionem certi cuiusdam hominis aut rei certo sive 
praesenti sive praeterito sive futuro tempore propriam esse‘. Contra hane explanationem 
apte ex nomine ductam non habeo quod dieam nisi hoc, ipso participio non ,certum aliquod 
actionis tempus significari *); participio potius ,qualis sit actio significatur quaeque ad ver- 
bum finitum relatio intercedat. Potest enim ad verbum finitum actio aut durans aut perducta 
ad finem aut se explicatura referri, ad quam quidem condicionem signifieandam aut partici- 
pium praesentis temporis aut perfecti aut futuri adhibetur.") Gradus autem temporalis qui 
dicitur manat ex rerum conexu, quo participium et verbum finitum usurpata sunt.) Parti- 
cipium igitur praesentis per se nihil aliud indieat quam actionem sive durantem sive se ex- 
plicantem aut statum vel condicionem permanentem; quam actionem aut condicionem parti- 
cipio praesentis expressam si ad verbum finitum aut ad eam orationis partem, quae verbi 
finiti vice fungitur, retuleris, in idem eam tempus incidere atque actionem primariam necesse 
esse facile intelleges. Utramque autem actionem eodem tempore fieri non ita accipiendum 
est, ut semper una ab uno eodemque temporis momento initium capiat eodemque tempore ad 
exitum perveniat atque altera, sed potius diversi, si dicere licet, gradus temporis aequalita- 
tis sunt discernendi. Sunt tamen exempla, eaque haud pauca, quibus solida quaedam et 
quasi integra temporis inter verbi finiti et participii praesentis actionem aequalitas interce- 
dere demonstratur. Quod primum quidem ita esse solet, si una actio prorsus eadem est 


! Velut I, 77, 1 &ieooovuuevo: Classen—Herbst £4«coovu£rords. 

?*) VIII, 3, 1 dzoAegor Classen — i;toAegeor Krüger et v. Herwerden. 

?) V, 116, 1 wrorozgo«rres Krüger codicum fide nisus — Önonrevoerres Classen et Stahl. 

*)L 119 TMCQIOVTES Ullrich—Classen zt«porres. 

5) III, 28, 1 xwwdvvevoovres ex zurdurevovres et VIII, 57, 1 morno@ueros ex momoouevos levissima muta- 
tione correctum est, 

9) 1. 1. para I. pag. 1. 

7) Balkenholl 1. 1. pag. 37. 

5) Partieipii aoristi, nescio qua de causa, mentio facta non est. 

®) Schubert, de temporis inter verbum finitum et participium aoristi aequalitate apud Graecorum poetas 


tragicos. Dissert, inaug. Bambergae 1889. paz. 3. 


atque altera participioque praesentis actio verbi primarii aut in partes suas distribuitur aut 
modus, quo conficiatur, vel instrumentum, quo efficiatur, effertur. Exempli causa, ut in re 
nimis facili probatu, satis habeo paucos locos!) attulisse: 
I, 119 sov & égovAovro, xarnyogodvres oí mzAt(ovc rov Adyveiov xci vov moAtuov 
dëroŭvres yEvégDat. 
II, 17, 4 (ue. 0? xci TO zroos nmóLEuov rrovro, Euundgovs re dyeigovres xci vj IeAo- 
rovvicq Exarov veov čmimhovv ESagrvovres. 
III, 58, 4 oùz arodevrovres erruouer — maran cmagyac Errip£oovtes. 
IV, 30, 3 vv &mrıgeiogow megeoxevesero, argerıdv TE puerOIÉHTEOY Éx TOY Eyyvs Ev yov 
xci TA čila Erorudlon. 
VIT, 30, 2 zroo£xD£ovréz TE xat Svororqoutvor £v Errifwolo vaseı TAV gvLaxım E7TOLOVVTO,. 
VII, 78, 3 0i Jè Nvoexociot stetQinzrevovréz TE 7TO0GEREIVTO xe £auxovrikovres ot Wıkot, 


VIII, 95, 6 yeienrwrera Eroaser govevouevor vn Qro. 


Ea, quae enumeravi, participia praesentis omnia actiones durantes significant, et 
omnia fere, id quod ad hunc usum bene intellegendum non parvi interest, imperfecto tem- 
pori?) adieeta sunt, quod tempus ipsum quoque actionem aut condicionem durantem exhibet, 
vel describit, quomodo actio fiat"); neque vero fieri non posse, ut participia praesentis cum 
aristo eandem actionem indicanti coniungantur*) exemplorum eorum, quae supra proposui, 
demonstratur duobus, quorum unum in primo, alterum in extremo positum est. 

Deinceps absoluta illa et perfecta temporis aequalitas apparet atque exstat etiam in 
diversi generis actionibus participio praesentis et verbo finito elatis, ita ut duae diversae 
aetiones alia aliam prosequantur ad eundemque finem eodem temporis momento perducantur, 
qualia exempla haec sumt: 

I. 34, 3 ó yàp. CAagíaracz rès ueraueheias x vov qagízeasatr rois Êvavriors Aeuirov aopa- 

AéGreroc av diarekoin. 


II, 8, 1 5$ ve WA Elias mêta ueréwgos i fpriovGGY TOY 7rQOrOY 7t0AEOY. 

II, 11, 7 oi Aoyigug) &hdyıora yoonevor Yung srheiora s Eoyov xadíaravrat. 

II, 40, 4 où ydp zúoyovres tv, Wika dowvres xroutÜa rovs qíAovz. Beßaıoreoos d£ 6 dodons 
riv yaom — ó Ò tvroqeAov dußhvregos. 

II, 45, 5 megi u£v ovv Xoucruoíov rà yıyvoneva jxalov omoi Eve. 

II, 75, 4 oi dè Here opovrrez ro JONG eioouevor, SvAevov TETOS Evvü£vrec, Eowzodonov 
Fc giro sehlvdons. 


III, 42, 3 yalerrwreror Ó£ xai oi él Xon ett TOOGAUTNYOQOĞVTES errideikiv twt. 


Iu locis afferendis Classenii alteram editionem secutus sum. 


? 
*) Nam VII, 78, 3 :rooocxerrvro vi imperfecti esse instructum quis est, qui neget? 
3) Sie Eichner — Zur deutsch-lateinischen Stillehre, Kónigliehes Gymnasium zu fnowrazlaw, XXIII. 


Jahresbericht. Ostern 1886, pag. 15 — vim Latinorum temporis imperfeeti explicat, quae explicatio in idem Graeco 
rum tempus quadrare apte videtur. 

t) Non dubito hunc usum cum Latinorum usu eo conferre, quem secuti in describendis rebus ad summas 
rerum una comprehensione complectendas perfectum historicum, ad singulas res narrando explicandas imperfectum 
usurpant, modo ut bene teneatur animo qualitatem actionis participio praesentis expressae eandem esse atque 
actionis imperfecto tempore effietae. De qua re vide Lattmann-Müller, Lat. Grtk. 1872 S 103, 1, Anmkg, 1. 


Hos locos ob eam quoque causam contuli, ut scriptorem generatim et universe lo- 
quentem participio praesentis articulo instructo saepissime ad hominum quaedam genera 
definienda uti ostenderem. Qua oecasione data non alienum esse arbitror breviter explicare, 
quinam sit usus participii praesentis et cum articulo coniuncti, id est, substantivi notione 
praediti, et in adiectivum conversi. Atque participiis masculini generis modo allatis nune 
addantur quaedam articulo neutrius generis ornata, quibus item personae actionem aliquam conti- 
nuantes vel statum aliquem tenentes denotantur'); alia participia neutrius generis articulo 
instructa locum substantivi eius, quod vocitant abstractum, obtinent neque minus actionem 
aut condicionem permanentem signifieant.*)  Adiectivorum autem notionem propriam esse 
participiorum facile perspicitur, neque tamen magnus est horum numerus, eaque saepius 
repetuntur 9). 

Diversos autem, quos supra dixi, gradus temporis aequalitatis eum singulos persequi 
nihil habeat utilitatis, neglecta hae parte, quae ad usum participii praesentis adhue tracta- 
tum disputanda sunt, iam exponamus. Atque primum quidem sunt quaedam verba, quorum 
partieipia praesentis, quamquam actiones eis expressae sententiam primariam aut sequi aut 
ei antecedere videntur, a seriptore ad notitiam durandi in animis nostris imprimendam adhi- 
bentur. Quo in numero sunt et aliquot verba dicendi et verba quaedam interrogandi, iubendi, 
postulandi, suadendi, accusandi, mittendi, ducendi, relinquendi, alia. 


!) ros ocrteDor et ro m örrelzowr IM, 98, h ; rò elzov et zu mov IV, 61,5; 
tò (0p — tù tepor — tù ueyuueror V,9,8; 
rò tvartiovusror V], 89, 4. 

J^ J, 36, 1 tò "eeogo br $ 70, 1 rè drey Eoorta 5 84, 1 rò uehkor; 90,2 ro Bovkouevor ; 142, 8 rà ul, MENETUN, 
II, £9, 2. 70 ópyizoutrors 61,2 rò Avztotr; 68, 1 ro reumuerov. TIJ, 10, 1 rò deeiidooor. UV, 18, 4 tò 
dpovutvor. 

V, 9,6 rò u£ror; 66, 4 rò domueror. 102 idem; 104 rò £AAciztov. VI, 24, 2 rò javyctor, id denique, quod 
saepissime legitur, rò £uugeoor I, 42, 2. II, 40,5; IV, 60, 1. V, 9, 4; 90, 1; 106. VII, 57, 1 aliisque 
locis permultis id significans, quod in unaquaque re utilitatem affert. Copiosissime de his participiis 
omnibus egit Balser |, 1. 

) dg£axew I, 88, 4. 11, 84,8. V, 41, 8, moénwv I, 144, 2. 11, 94,6; 26, 15 87,9. Vl, 17, 1, mooanzwr 
I, 40, 1; 6. 11,84, 4; 43, 3; 61, 4; 87,9, 111, 40, 4; 67, J, 1V,92, 7. V, 110, 2. VI, 84, 1, Svugépov. 
lll, 44, 2, Vl, 85, 1 aliisque locis permultis, doxoör ll 55, 1. Complurium horum partieipiorum ad- 
verbia inveniuntnr, ut coxovrros l, 22, 8. Vl, 100, 1. VIII, 86, 1, zooanzortws M, 43, 1, ztoezarros 
IV, 126, 5; huc accedunt adverbia deeweoortws 11, 40, 3. VI, 68, 8 et óuoAoyovu£rog V], 90, 3. 

Alia quaedam participia praesentis pro adiectivis non aliter usurpata sunt nisi ita, ut praedicatum quod 
voeatar constituant, Huins eireuitionis tria quodammodo genera distingui possunt. Primum est id, 
ut sola verbi finiti notio cum gravitate copula esse sequente participio cireumscribatur (l, 99, 2 zs» 
— dpyovres — cf. Classen ad h, 1. —, 11, 80, 8 nac dè Kopirótor SvuntQotvuovusvor VIII, 69, 8 hoew — 
Laxorréc), aliud est id, ut actionem neque perfectam esse et fieri etiam eodem tempore, quo altera fiat, 
significetur (ll, 67, 1 yv — rohtopzoür, 93,3 nv roopuhltooon, 11.2, 9 METUNEN 1p rot iac -— c. 
Classen ad h. |, —) eaeque vero nomine eireuitiones appellari possunt, tertium, vix hoc nomine dig- 
num, est id, ut aut verbum ever verbi finiti locum obtinens eum participio coniunctum sit (IV, 109. 2 
dort — zt00szovoc; nil obstat, quin etiam loeum paulo ante commemoratum ll, 93, 8 huc referas) aut 
copula «re: cum adieetivo aliquo iuncta ad verborum coneinnitatem tuendam participium tamqnam 


arripuerit (VI, 90, 5 rep rv ucylarn zei Cyyerere rovrov €6090c Cyou£r). 


Sie post verba mittendi, veniendi, profieiscendi participia praesentis e verbis dicendi 
formata prorsus ad consilium efferendum posita videntur: 


I, 116, 1 «é 9 &ri Xiov xal Ačaßov (Freyov ofyouevat) meorayyêhiovaat!) Bondeiv — 


III, 52, 2 mooor£ureı 08 avrois xupvxc LEyovta , ei BovAovrat zragadoövee viv TTOAV e.» TOUG TE 


2 
ddizovs xoAdGtiv.. — VII, 3. 1 zjovzæ roooméumet trois AÉyovra , ei BovAovrar &&£vat ex vic 
Sızehiae.... Erotuos eivat orevdecdee — 25, 9 Errenıbavr 0? xai mofaBêts ... cyyÉAAovrac vuv 
re toù Minuuvoiov Apiw xai... — VIII, 108, 1 xærérievoe de... es vuv Nanov tyyéALoY OTt.. 


aceuratius vero si rem consideraveris, reperies nihil aliud nisi durantem actionem, quasi 
latentem atque inhaerentem in eis, qui nuntios perlatwi sint, qualitatem *) his participiis 
praesentis significari, id quod nostro sermone assequaris vertendo ,Herold, der zu sagen 
hatte. Gesandte, die zu melden hatten, er segelte mit der Nachricht ab^", ita ut 
facile sit intelleetu actiones dicendi et nuntiandi iam eo temporis momento, quo actiones 
mittendi navique proficiscendi fiant, quasi abditas durare. *) 


Alia id genus exempla exstant I, 91, 3 Zxov «rg oí EZepmofopeic —  &yy£ALovrec?) 
Êje ixavog vo reiyos, II, 73, 2 " dov dmayyéAlovrec, V, 37, 5 magijoar — 7t QOXCÀOUILEYOL, 
VI, 46, 1 magayiyyovrat — ayyehhovanı, VII, 31, 4 (quer cat — ayy£AAov, VIII, 55, 2 NADE- 
).£yov, 60, 9 ågizvoðvrar — Errixahovnevor, porroT, 91, 3 mêmêt — xeAevov, TII, 92, 3 &Evvergeopevovro 
— Jeouevor, 1V, 108, 3. Errexnpvzevorro — xehevovres, VI, 34, 3 zt£uzwopuev ócouevor, VIT, 8, 1 
neumne — dyyélÀov, VII, 50, 5 dzocr£ALe( — ueugóuevos, quae exempla omnia ita explico, 


ut actionem participio praesentis expressam, dum actio verbi primarii fiat, quasi latentem 


t) Classen in adnot, ad h. 1. dubitat, num scribendum sit zsoceyyekoöcer, van Herwerden—Studia Thucy- 
didea, Traiecti ad Rhenum 1869, pag. 136/137 — non dubitat, „quin rescribendum sit zeoeeyycAo?aer*, Hic idem 
pag. 96 pro dyyeikorres VIT, 25, 9 dyyekoövres legi vult. 

) Proprietatem consilii participio futuri temporis eorum, de quibus agitur, verborum a seriptore enun- 


89, 1 Kooírvótot. noondubarres zxnovxe moorcpor ztoAtuor 


tiari clarissime demonstratur his duobus exemplis 1, 


Ti poU Krozvociong ... Aktor Emi tiy Inideurvor et III 113,1 Are... dralpeatr CUTQODF. TOP. rEXQUM. 


) Stahl, quaestiones grammaticae ad Thucydidem pertinentes, Lipsiae 1886, pag. 17, participia prae 
tis neorayyéhhovoue I, 116, 1, Adyorre ILL, 52, 2 et VIT, 8, 1, dy yéAMorreg VII, 25, 9 (idem de hoc quidem parti 


) docet Kühner, Ausführliche Grik. der griech. Spr. 2. Aufl. 2. Theil. 1, Abtheilung. Hannover 1870, § 382, 4 b) 


de conatu dieta esse putat; equidem ego prorsus non video, quid mihi necessitatem afferat sie hos locos expli- 
candi, ut nuntiare aut dicere conatos esse sive studuisse illos homines interpreter, praesertim cum ea tem 
poris momenta respiciam, quae verbis finitis indieantur; immo vere illos nuntiavisse et dixisse arbitrer, ita tamen, 
nt supra ostendi, Affert etiem vir doctus hune loeum I, 126, 6 ÜUreuwe Jè zul tatarakit tor l'oyyvAor q£porr 
atri, neque vero magis participium yioorr« de conatu dietum esse mihi persuaderi potest; nam fert Gongylus 
epistolam inde ab eo tempore, quo dimittitur, eumque literas perlaturum vel traditurum esse ei, ad quem datae 
sint, eum mente facile comprehendas, satis fuit participium praesentis adhibere ad significandam actionem eiusdem 


temporis. — Cum participio pipwy est similitudo participio Gya his locis VII, 16, 2 zur ner IEvovutrdorre tvbvs 
— dtortlunrovotr ~- (vorrea Sizot raherte — zul Audi LET pre et 25, 1 zei abrik ui uer — £c Ithozorv- 
vooy geto, mpige yov. 


') Dicat quispiam haec participia praesentis post verba veniendi usurpata plane eiusdem temporis 
actiones significare atque haec ipsa verba, quae modo paulo longius temporis spatium quam ipsum adventum fini- 
aut. Quam explicandi rationem illum insistere posse non nego, sed eum eiusmodi locos cum eis conferam , ubi 
partieipia praesentis post verba mittendi et profieiscendi illis similia posita sunt, hane, quam proposui, explica- 


tionem, quippe quae ad maiorem locorum numerum apta sit, praeferendam esse censeo. 


durare, faeta vero illa actione statim in lucem prodire dicam, qua in explicatione recorderis 
verborum mittendi actionem ita ad perfectionem duci, ut perveniat quis eo, quo sit missus. !) 

Quae eum ita sint, optimorum codicum memoriam VIII, 108, J &yy&4ev — Meineke 
pro eo legit &yysAóv — retinendam, sed eadem de causa quod VI, 88, 10 legitur xoAvorrac?) 
(mo£oßeıs r£ureem ês Xvoaxovoas zw)vorres um Evußaiven Ayıwaiors) contra codicum auctori- 
tatem cum Poppone et van Herwerdenio in zwivoorres correctione adhibita mutandum esse 
censeo; nam legati, qui ad impediendam aliquam rem mittuntur, non statim inde ab eo tem- 
poris momento, quo mittuntur, impedientes?), verum impedituri sunt intellegendi. At ne quis 
minutius et serupulosius me in hae re versatum esse putet, ipsius scriptoris usu commen- 
datur haec correctio, cum praeter verba dicendi nuntiandique, quorum etiam participia futuri 
temporis inveniuntur, nullis aliis verbis ille ita uti soleat, ut, si de consilio quodam cogitari 
possit, praesentis partieipia aeque usurpet ac futuri, sed, si quae alia occurrunt, futuri par- 
tieipia adhibere consuerit, quod quam verum sit probetur his locis: VI, 42, 2 zrgovzregubev . . . 
veds ticou£vac; VII, 79, 4 ze£uzcovat u£ooc zt TIS oroariðe droreıgıodvres; 83, 1 00 drmoran 
onevderen inné ményi oxevriouevov; VIII, 107, 2 cnémepwyav ! Errzoxgéri zei “Emak zout- 
obvrrac Tas Exreidev vtis. 

Veniamus nune ad alterum genus verborum, cuius generis sunt ea, quorum partici- 
piis praesentis scriptor utitur, etiamsi actiones eis expressas primo obtutu actionibus verbo 
finito elatis antecedere apparet. 

III, 113, 3 éoAegov Jó £owrav einen „Otz ovv rà omia tvri Óttxocíor quiverat, 
dilk zÀÉov Ñ qiio. ó gorv unus ex Acarnauibus dicitur, qui paulo ante ab Ambraciota- 
rum oratore de corporibus eorum repetendis, qui in pugna ceciderant, misso quaesiverat iam, 
quid miraretur quotque eorum mortui essent; nihilo minus participium praesentis seriptor 
adhibuit, ea videlicet de causa, quod actionem interrogandi permanentem accipi vult, tam- 
quam sermone instituto histriones in scenam prodeant, quorum unus eius, qui interrogat, alter 
eius, qui respondet, partes agit, ne amplius similitudine utar, de duranti effectu *) dictum 


1) Aliter sunt explicanda partieipia praesentis his locis: 


VII, 69, 2 érvezcAcec — Editor — bro LLL Ur pac — Aéyun, 
72, 8 yumani &oiciro -— hey, 
73. 1 donvrtra us A my 
3, 1 éanyeirat keyor, 
83, 1 &deyor — #ELEVOVTES, 


ubi, eum antecedentibus verbis dicendi omnia, quae fiunt, verba in unum comprehensa praeponantur, participiis 
praesentis, quae sequuntur, singulae res oratione tractatae enarrentur, actiones participiis praesentis elatae plane 
in idem tempus incidunt atque actiones principales. 

*) ef. VI, 100, 1 oi Adnreioı ovx nor xwAvoovres. I, 63, 2 et VII, 74, 2 óc zwAvaovres. 

*) Sie Krüger bune loeum interpretatur. 

Stahl 1. 1. etiam hoc participium praesentis de conatu dictum putat, id quod ab hoc loco alienissi- 
mum mihi videtur, nisi forte conatus fieri poterat eodem ipso tempore, quo legati mittebantur; luce vero clarius 
est non prius legatos impedire conatos esse, quominus Syracusani cum Atheniensibus in gratiam redirent, neque 
prius hoc faeere potuisse quam Syracusas advenissent. Hoc autem est conatus proprium, ut is, qui conatur sive studet ali- 
quam rem conficere, a conficienda re difficultatibus quibusdam temporibusque prohibeatur, id quod in hunc loeum non cadit, 

t Juvat in comparationem vocare Latinorum consuetudinem dicendi eam, ut verborum interrogandi in 
enuntiatis coniunctione ‚cum‘ formatis imperfecti coniunetivo utantur, cum aliorum verborum, subtilius temporum 
rationem perpendentes, plusquamperfecti coniunctivum adhibeant; cf. Ellendt-Seyfferts Lateinische Grammatik, 
Berlin 1890, $ 217, Anm. 


est participium praesentis: qui semel interrogavit, hie in posterum tempus haberi potest is, 
qui interroget vel interrogare perseveret. 
Reliqua, quibus hie usus verborum interrogandi demonstretur, exempla sunt haec: 
I, 126, 4 yowuéro — dveilev; II, 54, 4 értgoróüctv crois rov Yeor... vehe; genus passi- 
vum invenitur V, 45, 4 Ereowrouero:r (hoc participium coniunctione zei alteri eique aoristi 
participio regeidovres adiectum est!) ovx Eyaoar. 
Ad eandem similitudinem accipiendi sunt ei loci, quibus verba iubendi, postulandi, 
suadendi, accusandi aliaque id genus reperiuntur: 
I, 105, 6 oí ó? Kooivdroı xaxitóutvor vao röv — rotogvréoov — £&A9ovrec ArNioracar 
TOO rov. 
III, 92, 5 rov Heov £&muoovro, xtLtvovroc!') df ESémeuWav rovc oixurootc. IV, 27, 8 
ztupcivovvrrowr Jè vov cquynévor — HÉJ) zGr(GzOzO0c rés. 
IM, 28, 1 ó ðè Nixias — òpðv avrov &muriucYra, ÉxéAcver. 
IV, 78, 5 ó dè xceAtvovrowv vOv cyoyOY... yoge oVder Errioyav pono. 
80, 1 TAKON (d TOTOÉY AU QÜTOVE nara. EL GYTUCUGQUAUILOLEY LÉHUIGYTEG Émi rovc 


Svupnayovc evrev OTDATLAV, GLA08 TE (Ub... ETL G106T COREL GYUS ETLIZULOVUEVOV. 


132, 2 0 ðè Heodizzus — xtAtvovroc roù Nuxíov — ÓOutxoLvot tò orodrevud. 
V, 17, 2 @vranamovvrov yao Hcrautv ot Ompaioı Eyacav ov Big — Eye v0 qopíov. 
21, 3 avros uév mah zr&uzrOYrOY vOY Aazedaıuoviov zai zcAevorrov — £mogtvero. 
= Sub. ; Ms : ; ». e 
45, 4 rob Alzıpıadov — zaradoovros röv Aqazeðuruoviwv Eonzovov TE zat Éroiuo! 
TAN 
104 Ve 
VIII, 14, 1 xeAtvorrov KATAMAN — dyızvodvraı. 


48, 1 Umoreivorros avrod Tiooayeoıyv — zai Paoılea pilov zromcen — molis 
Eiridas eiyor. 
71, 3 zuxeivov — TUQULVOŬVTOS Errteumovse — TIOEOBES. 

Adieias velim hos locos: 

III, 49, 1 oüre rovc oodevres tiw Óutyronr awis — cire ovre TOVS ueugpo- 
névovc um T povie vegdar Erraivo, ubi ot UEUPÕME vo: ei sunt dicti, qui cum vituperatione monue- 
runt cives, ne culpam quandam contraherent; admonitio vero et vituperatio habent hanc vim, 
ut eorum, qui audiverunt, aures pateant eis etiamnune easque audiant amplius. 

III, 48, 1 &z' «Prov dè vOv mgeouwovuévov zreideodE nor — zolver, quo loco TA 7ra- 
ouwovuera sunt ea, quae in contione Atheniensibus suasa sunt, sed haec quodammodo ineul- 
cant se auribus Atheniensium Diodoto verba illa apud eos faciente. 

IV, 27, 3 ov TAMU Em ÀEy&rv tovs ESuyyéliovras. ?) 

27, 4 el dè doxer avrois QANI) civar ra Gyychioutvo, (maoıveı ws qon) mher èri 
rovc cYóoocc. 


1) Kohlmann, über das Verhältnis der Tempora des lateinischen Verbums zu denen des griechischen 
(Jahresberieht über das Königliche Gymnasium zu Eisleben 1881), pag. 16 cum haec dieit ‚Zu trennen hiervon 
sind die Imperfekta wie £xéAcve, &reuze u. ä& Die Handlungen selbst, nicht blos ihre Folgen, werden in diesen 
Füllen als noch weiter fortdanernd aufgefasst (der Handelnde steht noch unter dem Befehl, der Abgesandte ist 
noch in der Sendung begriffen u, s. f.)‘, in explicando participio zeZevorroz videtur mecum sentire. 

*) Paulo post iidem a scriptore oí dpryueroe dicti sunt. 


E 


VI, 36, 1 rovc Ó'dyyCALovrac ca romöre zat zregıyopovs uðs zrowüvras vic u£v rohums 
ov YJavıudlo, tie dè cGEvveoíac... 
4l, 2 dießolas uèv ov o@yoov O0VTE Aeyeım — ovre — drrodegeodtı, zrQ0c OP Ta 
goayyehloueva!) uüALov dov, 0mos... 

Omnia haec participia praesentis (o£ neupoueros — ra Eoayyekhoueve) ab oratoribus, 
quippe quorum animi eis, quae dicta sive nuntiata erant, etiamtunc commoverentur, cum ipsi 
verba faciebant, in consiliis dandis aut sententiis refutandis adhibita sunt. 

Similiter dietum est participium Aeyouevos: V,42, 9 Acyou£vow de rovrov ot AJnvaior dewg 
Êmotovv, nisi actionem verbo finito prolatam plane incidere in actionem participio enuntiatam iudices. 

Quae verba inde a pag. 6 tractavi, ea omnia sunt verba dicendi; restat, ut de 
nonnullis aliis verbis agam, «quorum in participiis praesentis usurpandis scriptor eandem 
dicendi consuetudinem servat. Si legimus I, 91, 1 oí de cxovorrec vd usw Oeuioroxher Errei- 
Jovro, haec est sententia: Spartae magistratus, postquam audiverunt, quibus adductus causis 
Themistocles nondum adiret ad contionem, huic credebant. Quae cum ita essent, tamen 
scriptor, quod audiendi sensus, ut sibi statuit, permanet ad posterum tempus, praesentis 
participium ad hanc vim efficiendam adhibuit.") Saepius legitur participium zrvevS«vouevoc, 
ut III, 80, 2; IV, 5,1; 24, 3; 29, 2; 105, 1; V, 4, 5; 6, 8; VII, 1,2; 25, 1; 36,1; VIII, 23,4, 
quibus locis nulla re cogimur putare saepius esse nuntios allatos et acceptos; eodem modo 
atque participium dxodov significat mvvła«vónevos permanentem actionem comperiendi, quasi 
nuntii allati iam iamque auribus pereipiantur. ?) 


» 


Alter locus est hie IT, 2, 4 Jéueror dè éc riw dyogav va ozta rors uèv Emayouévorc 


ovx Erreidovro — quamquam adduxerunt iam Thebanos Plataeenses, tamen participium prae- 
sentis scriptum est ad causam permanentem indicandam, ut Classen et Rieckher (1. 1. ? — (zweite 


Hälfte) Heilbronn 1853 — pag.13) recte explicasse mihi videntur: adduxerunt Plataeenses quidam 
Thebanos trecentos eorumque duces manent puncto temporis eo, quod verbo finito constitutum 
est, neque minus assentior Classenio, cum dicat ex adductis Thebanis Plataeenses illos fac- 
tionis nomen o£ ér«youevor*) traxisse. 

1) Classen mong tè &ewyycAàoucre interpretatur „in betreff der von verschiedenen Seiten kommenden 
(part. praes.) Berichte“, suo iure, praesertim si legas VI, 32, 2 és dè Xwpexoveec Nyyehhero uév zt0AÀczotev tà 
mepi too £zízAov; nihilo minus mea quoque explicatio ferri potest; quis enim, si locos IIT, 42, 1, IV, 27, 3, reli- 
quos a me commemoratos respexerit, certo diiudicet, utrum scriptor participio praesentis actiones iteratas an 
durantem effectum enuntiare voluerit ? 

*) Est alter modus explicandi: si legeris, quae in extremo capite nonagesimo narrata sunt (Gore rıs 
evrór Egorro — Eyn..), non habebis, quod non putes participium praesentis de iterata actione dictum esse, sed 
liceat mihi hune loeum in eornm numero ducere, quibus locis participium dzovo» de permanenti effectu usurpatum 
exstat, velut VII, 75, 1; 82, 1. Cf. Rieckher: Wissenschaftliche Abhandlung über das Participium des griechischen 
Aorists (erste Hälfte), Einladungsschrift — Karlsgymnasium zu Heilbronn 1852. pag. 9, 5) et pag. 11. 

') Etiam nos praesenti tempore usi nuntiis acceptis dicimus: Ich höre, ich erfahre (soeben), quod ne a 
Graecorum quidem sermone alienum esse demonstratur ipsius Thucydidis verbis his ós £yo muvtdévou«e VIT, 12, 2. 
Rieckher 1. 1. (Heilbronn 1853) p. 11/12 ut quorundam verborum imperfecta pro aoristis ponantur, sie participia zrvrócro- 
weros et mêunw pro aoristi participiis usurpari posse putat, id quod, ad Thucydidis sermonem si specto, probare nequeo. 

t) IV, 27, 2 (riy zum roiz &yovar zt9087t0ti3cr) participium of čyovreç duobus modis explicari potest; 
nam cum haec sit sententia, ut personae participio significatae ex ducendis captivis laudem capturae fuisse putan- 
dae sint, quam vel dum hos ducunt vel postquam duxerunt capere poterant, praesentis participium vel ad duran- 
tem actionem enuntiandam vel ad permanentem effectum proponendum, ut ita dicam, locum tenere arbitror. 


c T 


Eodem modo participium praesentis de factionibus usurpatur idque non solum de eis 
hominibus, qui in peragendo consilio occupati sunt!), sed etiam de eis, qui iam peregerunt 
consilium, his locis: III, 4, 4 oí diag2Aovrec?) — sunt ei, qui c. 2, § 3 pvera? yiyvorıaı —; 
IV, 84, 2 ot £uverrdyovres — nam Brasidas ante portas oppidi erat —; VI, 60, 4 oí ériflov- 
Aevovres; VIII, 64, 5 oí zadıoravres; 86, 2 oí rov dijuov xaraAvovrec, ?) 

Tertio loco V, 114, 2 legimus haec: o£ dè Acırrouevor zraoauevovres &moAiógxovv có 
xwgiov; post verba, quae praecesserunt, qvAaxv... xcrcAcrOYrEG ot Admwaloı ... dVEXWgNo«V, 
pro participio praesentis o£ Aerrouevor potius aoristi aut perfecti participium scribendum fuisse 
crederes; sed actionem verbi Asirreod«ı sie continuatam fingere possumus, paene ut insit in 
eo notio remanendi, itaque participium oi Aeuroópuevor hoc loco nullam ad tempus praesens 
explicandum difficultatem affert. Eidem participio eodem sensu adhibito occurrimus I, 34, 1 ; 
II, 12, 5; 49, 5; 46, 1.5) 

Quartus locus invenitur VII, 8, 2 gofovusvoc de uù ot sreurröuevor... où t övr 
dzyyÉAAoctv, Éyocwev Erriorolrw. Etiam verbo zéumec)e: hane vim tribuerim, ut significet 
non tantum mitti vel dimitti, sed etiam, hoc certe loco, missu alicuius ire vel 
nuntii munere fungi, eaque vi indutum participium praesentis o zreuzropevoc nihil habet, 
in quo offendatur. 

Pariter explanatio huius loci I, 10, 5 ov zroAAol paivovrar £A90rvrec ws dm mcus tie 
"EAAdÓoz xowvj zreusrouevo expedienda est, ubi participium zregzróuevorn cum altero participio 
&A9o6vrec coniungendum, significat missu (totius Graeciae) euntes.) Activi generis parti- 
cipium méja similiter ac passivi usurpatum est ita, ut non mittendi vel dimittendi actio- 
nem, sed potius permanentem eius condieionem, qui mittit, planissime significet"), ut V, 4, 1 
Doig — "A)wvatov zreumoveov — é£ÉmAevoe, i. e. missu Atheniensium navi evectus est. 

Quinti loei verba sunt haec IIT, 40, 5: rj ve avr) Cuuíg dšróoare duvverdaı zei uù 
avakymeoregoı oL diuyevyovres vov Errißovicvodvrov qurüvat oit dıayevyovres appellati sunt 
Athenienses, qui insidias zov Errıßovlevodvrov, quoniam in Mytilenaeos urbe expugnata vitae 


1) His loeis IL, 5, 7 of mpodidovres — nam eo tempore, in quod actio verbo Zro«ée» prolata cadit, pro- 
ditionem facessebant —; IV, 67, 3; 103, 2; 104, 4 idem; 106, 2 oi "tQtagovTés ; 110, 2 et 123, 2 ilem; VIII, 48, 3 
oí Svrioravrec; 63, 4 oí xowohoyovuevot; 68, 4 oí EvyzeraAvortec. 


*) Krüger interpretatur „das Präsens, weil noch welche vorhanden und thätig waren“; fieri potuisse, 
ut defectione Lesbiorum Atheniensibus per indicium enuntiata eorum, qui enuntiaverant, calumniae continuarentur, 
infitiari nequeo, neque vero magis hoc factum esse omni asseveratione tibi affirmare possum, cum ex rerum de- 
seriptione minus perspiciatur; igitur rem certam incertae praeferens illud arte teneo participio praesentis de per- 
manenti causa dieto factionis prorsus nomen contineri, In eadem fere sententia est Kühner, S 382, 4, b); at 
non recte iudieasse mihi videtur de participio oí ztoodtdorrec IL, 5, 7. 

*) Est hoe proprium multorum hominum existimare eum, qui semel aliquid iniuste fecerit, hoc iterum 
atque iterum facturum esse, itaque eum in perpetuum hoc facientem animis proponere. Contra bene factum de- 
monstratur hoc loco a Rieckhero — 1.1. Heilbronn 1853, pag. 18 — allato; I, 69, J etmep zei tiw diwo Tis 
doeris Ws £Aevo eor tiv "Eilada pégetat. 

?) Rieckher 1.1. Heilbronn 1853. pag. 19/20 hane participii Aeırousvor naturam perspexit. 

5) Berg, de participii temporum usu Appianeo, Bonnae 1884, pag. 14. duos locos affert, quibus Appianus, 
quem imitatorem Thucydidis fuisse constat, participium zreuzeucvos ita adhibuit, ut hoc „condicionem durantem 
pro re perfecta significet." 

6) ef, Kohlmann 1. 1. (huius eommentarioli pag. 7, adnot, 1). 


10 


necisque potestatem habebant, iam effugerunt; praesentis igitur participium ad permanentem 
effectum pertinere*) Classenio concedo, sed cum verba modo allata eius orationis sint, qua 
Cleon gravissimas poenas defectionis a Mytilenaeis repetendas studiosissime commendat, altera 
causa accedere mihi videtur, eur scriptor praesentis participio usus sit; eautione enim qua- 
dam adhibita orator oí dragevyovres dicit, quasi cives sui periculum vixdum etiam ex omni 
parte evitaverint atque id agatur, ut consilio suo usi omnino effugiant demum periculum. 
Deinceps hoe dicendum est praecipue negatione aliqua participio praesentis addita 
actionem exhiberi in perpetuum omissam itaque statum durantem intellegi, ut III, 4, 1 opz 
égaxovorrov;: V, 41, 9 osx £orrov; 49, 1 oix £Éxrívovrec; VI, 77, 1 ovx Guvvovrec; VIT, 47, 1 
roig TE yag Errigeipyuaom Eogov ovx zaropdodvres (quamquam haud ignoro hoc participium 
etiam de iterata actione dietum posse accipi); VIII, 9, 2 où Zveyyopgorvvrov:; 22, 1 


eS. 


oVdev drro- 
keimovres zroodvwias; 28, 2 ov zrpoodeyou£vov ; 44, 1 Tıooageornv ui alroövres zoruara voéqen 
tas wads. Huc pertinet etiam participium duagordvovres I, 91, ubi leguntur haec: oí dè 
Aaxedammovioı — doyr uèv gYaveotv ovs Emoioðrro — ris peëvrot poviijoews duaorirovrec 
adhang $y9ovro; Lacedaemonii id agentes, ut Athenienses a muris urbi cireumdandis prohi- 
berent, singulari Themistoclis prudentia capti propositum assecuti non erant: per negantiae 
vero vim, quae inest in verbo dudoravem, licebat praesentis participio uti; ea enim erat 
Lacedaemoniorum causa, ut voluntati eorum non satisfieret. *) 

Proximum est, ut duo participia praesentis eaque saepius repetita adiungam , quae 
addito vocabulo aliquo neganti permanentem condicionem contineant. Unum est E40v, copu- 
latis his verbis /A«ccov Cyov, alteram ðvráéuevoc. Illud legimus III, 5. 2 nayn éyévero, čv j 
ovx E)aooov Eyovres oí MvriAqvator ovrt ernvhioavto... ovre.. et IV, 25, 6 et VIII, 61. 3 j 
hoc III. 5. 4 GAGAL ov Öurduevor 9; IV, 44, 5 ov Ovvcutvot EVDEID ; VI, 104, 9 ov dvvanevos 


toocayay£odaı; VII, 38, 1 oVdereoo: dvvcueror — taoahaperv ; 


79, 2 ov duvaduevot Brdocodteı ; 
VII, 31, 3 ov ðvvéuevos éłečv, quibus locis omnibus aoristi infinitivus pendet ex participio 
dvvauevos, pro quo aoristi participium eodem iure usurpari potuit, si modo scriptoris inter- 
fuisset enuntiare facultatem earum rerum, quae aoristorum infinitivis indicantur, geren- 
darum datam non esse, neque vero facultatem in hominibus non esse. Relinquitur 


unus locus, quo ex verbis ov duvduevos aptus est infinitivus praesentis zococto3«i, VIII, 5, 5. 
1) Conferri potest, quod affert Kühner, S 389, 4, b): ‚Xen. Anab. Vl, 3, 4 o draie yorres fuga elapsi et salvi.‘ 


' Classen praesens du«grevorres sie explicat: „das part. praes. weist auf die dauernden Folgen des 


nicht erreichten Wunsches hin; „da sie sich getäuscht sahen.“ Si bene intellego, vir doctus participium praesentis 


pro perfecti participio Zu«grnxoree, utpote in quo insit illa vis, positum esse censet, qua in re partium eius esse 
nequeo; nam participia praesentis non significant, ea, quae evenerint ex eorum actionibus, sed suas ipsorum actio 
nes permanere, quam rem acutissimus ille existimator operis Thucydidei identidem ipse durantem vel per- 
manentem participii praesentis effectum nominavit, Rieckher 1. 1. (Heilbronn 1852) p. 7 maxime in par- 
tieipio dueprarorres offendit, 

) Participium aoristi, quod praebet cod, Vatic., optimo iure Classen respuit hos duos locos, quos supra 
attuli, respiciens. 


') Rieckher l. l. pag. 18. ut tempus praesens, sic participium praesentis hoc loco eam vim habere posse 
existimat, ut res eo paene sub aspectum subiciantur vel narrentur, quasi in conspectu nostro gerantur. Ad hanc 
explanationem cur confugiat vir doctus, non intellego, eum hic usus participii praesentis neque ullo exemplo de- 


endatur et ratio interpretandi aperta et simplex suppeditet. 


x qi ux 


ubi de aoristi participio pro praesentis participio substituendo cogitare totius loci sententia 
vetamur; verbis enim ov dvvréuervoc 7ovcaec9c«r causa vel condicio describitur, in qua Tissa- 
phernes per longum temporis spatium fuit. Huic loco annectatur V, 81, 1, quo loco ad ov 
Övvduevo: supplendum est dvregem. 

Sequuntur ea participia praesentis, quae actionem sive condicionem aperte perma- 
nentem proponunt, ita tamen, ut haec actio sive condieio aut sit generale principium vel 
fons, ex quo aetio primaria manet, aut actione verbi finiti interrumpatur aut finiatur. Quid 
sentiam, exemplis demonstrarim hisce : 

VII, 57, 4 torov Xioi q6090v ovy V;tOTEAETS OvrEC, vaðc JÈ ztGQÉyovrEc avrovouoı Svvég- 
mowo — et aliis temporibus Chii naves praebere soliti sunt et tum quoque praebuerunt: 
describit autem scriptor permanentem condicionem Chiorum, qua usis naves ad omnes Athe- 
niensium expeditiones adiuvandas erant mittendae, neque narrat eos etiam tum, cum Athenienses 
bellum contra Syracusanos pararent, naves misisse, quod si dicere voluisset, certe aoristi 
participio zre«oeoyovrec usus esset. Eadem ratio valet 

VII, 58, 3 dazedamovıoı mèr Ñyeuóva Iraprıdenv sraoegousvor, veodeuwdeıs JÈ rovc 
dhhovs xci Ei Lorac (Svreudyovr), ubi participium praesentis zreoegouevor ad eam legem spectat,') 
quam sibi in auxiliis mittendis Lacedaemonii statuerant. 

Quod in principio huius loci disputationis proposui, id ex una parte exemplis confir- 
matum est; ex altera parte ut confirmetur, nunc de verbis motum aliquem significantibus dicen- 
dum est. Quae legimus II, £3, 3 r(tOLOYTEC de Rowrov riv yiv riv T'owiznv xalovuéviv — 
£djwoev, ea sic intellegenda sunt, ut putemus copias Lacedaemoniorum, dum praeterirent 
Oropum oppidum, iter ad vastandos agros intermisisse agrisque vastatis denuo fecisse, et 
actio- 
nis participio zropevoueror prolatae finis est adventus Thebanorum, qui verbo finito zreoey£vovro 


II, 5, 3 mooevouevoi te èv VETO xGi TOV 7tOrOUOY MOS órcperres voreoov TQQEYÉVOVTO 


continetur. Hic usus participii zrooevopevoz praeter alios locos invenitur his: II, 67, 3 (zrooevo- 
pévovc — ëvålaupávei); IIT, 102, 1; IV, 50, 1; 68, 5 (riv výzra zr0gtvóuevor ztaguccv). Alia 
partieipia eodem modo usurpata reperiuntur his loeis: 

IL, 62, 2; 67, 4; III, 114, 1; IV, 3, 1; 49, 2 ni — 

IH. 7; 25-833. 9- 34, I:-Iy. 25, D: VL. 629. 9 7r (tO TUA ÉQY — 

HI, 69, 1; VI, 2, 4 geúyov — VII, 81, 1 diarani — III 108, 3 £reveyogov — 

II, 75, 1; 107, 1; IV, 25, 9; VII, 33, 1; VIII, 11, 2 3079ov, quod participium cum 
verbis ravayiyveodu, zaradalven, eque iot, zraoelveı arcte coniunctum 7) iüem fere est ac 
nostrum „zu Hilfe“, aliaque participia, quae omnia enumerare longum est. Ad haec memo- 
randum videtur etiam dilucide notato aut loco, unde quis, aut tempore, quo quis se movere 
dicatur, partieipium praesentis, non aoristi obviam nobis fieri, si modo seriptor significare 


1) Qua ratione remota in eodem enuntiato sequuntur participia aoristi zt«peyeroucror et dmoorcA£rres, 
et in extremo rursus eodem sensu, quem supra explicavi, praesentis participium oro«revorres legitur. 

*) Liceat mihi hoc loco afferre nonnulla participia praesentis, quae ad eundem modum tam arcte cum 
actione verbi primarii coniuncta sunt, paene ut, si sententiam, non verba spectamus, adverbiorum loco sint: VIII 


56, 4 prec — Úneppéhhwrv; 81, 2 éneogaAAmv £ucyctAvre et S 3. émiayreito — £Enizourr; 86, 8 diegashmv. ayy- 
yeıher. Alia participia id genus ad tempus constituendum adhibita sunt: re4evrow II, 47, 4; 51, 5; Vl, 58, 3; 


VI, 81, 3, zavoueros Ill, 59, 3, «coyoutros IV, 64, 1. 


mn) IN 


velit actionem participio expressam permanere, dum actio primaria fiat. Sic legimus VIII, 23, 1 
Aorvogos — mhéwv x row Keyyosıww dquxveirac ds Xíov et eiusdem capitis S 4. veðv, a? zore 
zaraheıydercaı xai oc ù Muridan dha qevyovaat)) zegrérvgor «và vgeic. Similiter VIII, 38, 1 
(Ongruévys — «monAéov èv »önrı dgavileraı) participium dzozAéev, quod proprie de ipsa 
profectione usurpatur, a scriptore adhibitum est, quo enuntiaret in ipsa navigatione actionem 
verbi finiti factam esse. 

Quibus de verbis motum aliquem significantibus disputatis non alienum videtur parti- 
cipium óguwuevos, quod permultis locis offensum videmus, nunc tractare. I, 64, 2 legimus 
haee: 0c @yızouevos čs riw lHeAAWviv xci ÈS Ayvrıos óguwuevos rgoonyaye rù Horidaig tòv 
oroerov; ibi ógučoð«ı non profectionem tantum, sed omnino initium rerum bello gerendarum 
significat, ita ut, cum actio verbo zrooonyaye prolata actione participii concludatur, haec plane 
eiusdem temporis sit atque illa. Eandem sententiam habet hoc participium I, 104, 1; II, 96,1; 
IV, 3, 3°); 8, 8°); 52, 2 et 3°); V, 6, 1; Vl, 59, 4; VII, 18, 3, quibus loeis omnibus dictum 
est, unde duces et copiae egressi sint rem gesturi. Aliter iudicandum est de participio 
öguwgevos his locis IT, 69, 1; IIT, 31, 1; 85, 2; Vl, 50, 5. Quod enim primo loco legitur 
oououevos Èx Navzéxrov explicanti sic Classenio „d. h. mit fester Station in Naupaktos“ non 
possum non assentiri, quam explicationem etiam in reliquos locos cadere existimo ; significat 
autem òguwuevoc his locis eum, qui ad rem gerendam ab eodem semper loco proficiscitur 
gestaque re ad eundem revertitur. °) Comparantibus igitur duplicem usum participii oou@uevos 


, 


eveniet haec differentia, ut öouwuevos in exemplis priore loco propositis significet actionem 
permanentem, nondum perfectam*), in exemplis altero loco prolatis condicionem durantem.) 

Ut autem actionem verborum motum aliquem indicantium actione verbi finiti inter- 
rumpi atque finiri posse vidimus, sic actioni eorum participiorum praesentis, quae cum verbis 
desinendi notione ornatis sint coniuncta, horum actione imponi finem necesse esse patet. 
Satis est locos afferre, qui sequuntur I, 6, 3; 107, 4; 133. II, 65, 3; 76,3. IV, 21,1. VII, 85, 1.) 

Neque vero eorum tantum praesentis partieipiorum, de quibus inde a media pag. 11. expo- 
suimus, actio ita est, ut actione verbo primario prolata finiatur, sed etiam aliorum, ut I, 13, 6 
(Dozañs te Maooahiev oixzilovwres Kaoyndoviovs Évíxov vavuayoðvres) participii olxilovres et 
II, 62, 3 (eiogıov de Eyovras dyageIjvar dj xvopévovc druyjoaı) participii zrwu£vovs, quo 
quae continetur actio, eius calamitas aliqua accepta finem facit: quaerentes bona homines 
calamitate affligi, id est, a quaerendo prohiberi possunt, Quibus propositis exemplis apte 


1) Classen sub hoc participio hane sententiam subicit, ut statim ex capta Mytilena naves fugisse 
eo exprimi velit, nescio quo iure; quod contendit, id cum ex orationis contextu tum ex enuntiato coniunctione os 
formato nasci mihi videtur, in participio vero praesentis nihil aliud inest nisi notio actionis permanentis 
dum fit naves in Eubulum inciderunt. 

*) Simul de iterata actione cogitari potest. 

) Idem sentit scholiasta ópututevot IIT, 81, 1 interpretans „opuntnorov Eyovras.“ 

*) Ipsam actionem profieiscendi eamque factam profert scriptor participio aoristi his locis: VI, 3, 3 


, quae 


Oovziñs de zai ol XeAxidyc Ex Nabov ópuno£vtec — Jeorrivous te — oizilouse — x«i — Kerevnv. NU, 2, 1 
wg vni rtAevretoc ópunócig nowWror u£v ampexreirar £g ts Xopaxovoac. Vlll, 3, 1 Ayıs — ópunócig atocrQ tivt 
éx Jcxzehtias t Te Tor S&vupic yan joy vpoAoy nacer — KAL —. 


5) Berg 1. 1. pag. 16. eum hoc dicat ,óouwuzros, ubi profieiscendi notionem exhibet, apud Thucydidem 
locis adhibitum est viginti quatuor“, distinxisse has diversas notiones non videtur. 
*) Insunt verba navegas et xoAvetr compositaque. 


min 


disputatio tradueitur et convertitur in tractanda ea participia praesentis, quae de conatu 
dicta sunt. 

Hic usus participii praesentis plerumque locum habet in verbo ó;óóve: ea subiecta 
sententia, ut significet offerre; cf. I, 33, 4 (rov u£v 0idovrov); 35, 5 (mevruris — dıdon£vng); 
76, 2 (ei doyıv ve didou£viv &oeEcueda xtb...); 133 (mcer [Havoaviov| didovroc); 140, 2 
ovre um didovrom Ofyovrci..); IV, 19, 1 (didovres wer &iinr...); 21, 1 (Ordou£vigs dè 
eiorvns). Aliorum verborum participia praesentis de conatu usurpata sunt locis his: 

II, 83, 3 moos rw dvrımreous It ELOOY dia fallóvrov — xartidov rovc; Adımalovs — 
7tQ007t AÉOYT GC — 


émi MiJuwyar ws sroodıdouernw') écrotrevaav — 


11: 18.3 
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22, 4 zar£dahe ydo tis vOv Mataram avrılaupavonevos... xegamida — 
56, 2 mwolım yao avrovs... XUTUAÜU jtvorrüc... ETLUWONONLULE JO 
Hj wgon 
81, 4 Keoxvguio! — tovs £yO9govc doxoŭvras elvaı Eyovevov, viv èv qiriay Empé 


oovres roic vov Ónuov zarakvovoım — 


IV, 135, 1 vo? yao xWdwvos mageveyIévros ovroc ES vo Ödiazevov, zcQiv Erraveideiv TOV 


rragadıdovra”) avrov, 1) zro0G0 £Gtc éyérero — 


V. 35, 8 ov0? ro?c — zraptiyov Evnudyovs Tas orcovdas ðeyouévovs — 

37, 3 ws joJovro avrovs Óryou£vovc?) tóv Aoyov — 

82, 5 ó dè dijuos — Qv vov "A)OWvaíov Evuuagéav ztüLev TQOOQYOUEVOS TEUy(SEL 
naxoa Teliyn ec duAcgooCY — 

VIII, 64, 5 Zafotaat ai mokers (xci) derav vOv ztQutocou£vov EyWonaav EpL TIW ČVTLXQVS 
£hevdeoiav, ubi tå zroeoooueve sunt ea, quae cives multorum oppidorum fieri 
volebant vel quae facere in animo eis erat. 

Quae enumerata sunt participia praesentis, haec omnia significant, aetionem inceptam, 
sed ad finem nondum perductam, temptatam tantum sive praeparatam aut consilium de ea 
perpetranda initum et exspectationem, fore ut perficiatur, commotam esse. Conatum autem, 
quae notio inest in his participiis, utique eo tempore, in quod actio primaria cadat, fieri et 
facile ex propositis exemplis perspicitur et contra Stahlii sententiam supra^) impugnatam 
firmissime mihi asseverandum est.) 

Adieiantur duo exemplorum genera, quae societate quadam naturali inter se iuncta 
sunt. Unum est eorum, quibus quae afferuntur participia praesentis ita ad verbum finitum 
applicanda sunt, ut actio sive condicio eis prolata ex actione verbi primarii manasse videatur; 
illa hae durante initium quidem capit, sed hane durando superat. 

t) Berg 1. l. pag. 43. huic participio futuri naturam attribuit, quam attribui necesse esse nego. Kühner, 
8 882, 6, b) óc zpodtdouérrr apte explicat „putantes parari proditionem‘, 

*) Ad huius partieipii usum illustrandum commode comparare possumus, quod attolit Kühner l. 1. Dem. 
29, 17 oU" Zuo? napedıdevros (róv reide), ztepeAcgetr #GfAnGer (quum traditurus essem). 

) Classen interpretatur „geneigt auf den Antrag einzugehen.“ 

t) Pag. 5., adnot. 3 et pag. 6., adnot. 8. 

5) At iure Stahl 1. l. affert hoc exemplum: IV, 85, 1 7» (riv «iríav) doyousror roD ztoACuoU froositouer, 
Invio Ehevhepoövres trv Ehhéda noksunaeır, et Kühner § 382, 6, a) docet tempus praesens de conatu dici posse, 
praeter alios locos proponens hunc: Thuc. H, 8 zrpoectóvrow. (rà. Auzederuoviow), ote TI» Ehhede Ehsvdepovorr. 
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Huius modi exempla sunt 

IT, 38, 1 xci um xai vov z0vov zrAeioras dweazawAac vj yvoun Errogioduede, dyõo 
uév ye xai Jvoiais dıermaloıs vojitovrec. 

II, 37, 9 osx ét öv &v yaoítqo9e Ahereröusvor adroi, dxooGvrei (nov. 

IV, 40, !/s maot yvøuny Te di) udkıore cov KUTA vov zt016uov voUro rois EAMjotv &yévevo — 
dziGroDvréz TE ui) cvr roùe nrapadowras (r örha) rois vedvenoım óno(ovc. 

VI, 23, 1 participium $zreogéAAovrec aoristi participio raea«ozevaoduevo: adiungendum. 

VII, 25, 7 ġoav yàg vv oravoðw oUc ovy vmtoéyovrec vic Takone zurernsuv. 


38, 3 dıaksısrovoac!) dè Tas OÀxdÓuc 0001 Óvo zÀAÉSou dz GÀAWAcOY xaréornoev. 
, S || í 


Alterum exemplorum genus est invicem id, cuius generis sunt ea participia temporis 
D E 5 

praesentis, quorum ex assidua actione ad extremum effieitur id, quod verbo primario enun- 

tiatur. Cui rei sint documento loci hi: 


Vl, 6, 2 êdéovro oyioı va); méupyavras Erraudvaı, Aéyovréc — Ei Xvouxóot00 — tovs 
Aorzovc éri Evujutyovc avrov dıapdeigovres auroi viv ünacav vic Iıxehlas 
oyroovan, xívovvov EvL un more... et 

18, 6 Warto zei ob raréges pai ua véor yeguırägoıs Bovicvovrec ês ráde Noav ard. 
Quibus de participio praesentis actionem enuntianti eodem tempore continuatam, quo 
fit aetio primaria, copiose disputatis restat, ut de verbis quibusdam cum participiis iunctis 
nunc disseram. Verbis desinendi supra?) tractatis adicere possum hoc loco verba videndi; 
quibus additum participium praesentis actionem sive condicionem significat, quae, dum vere 
aut ex subiecti verbi primarii cogitatione permanet, sensu videndi percipitur. Cum notissima 
sit haec iunctio, qua participia praesentis et verba videndi tenentur, satis est duo exempla 
repetere, quae proprium aliquid habeant: IV, 28, 1 ó de Nixias — dgw avrov Errrriuovre — 
vituperaverat jam Cleon Niciam, attamen participium praesentis usurpatum est, ut significare- 
tur exstare vituperationem?); VII, 47, 1 vois Te yao Errigerpruaom Ewowv ot zarogdonvres xci 
rovs Grocrtorec Cy9ouévovs vj movi, ubi de participio (où) xerogSoDvrec pariter iudicandum 

est ac de participio cuagrvovcec.*) 
Quoniam ad reliqua verba cum participio praesentis iuncta transii, non dicam de 
eis, quorum ex natura est, ut cum participio praesentis iungantur, velut óuereAezv VIT, 38, 3 
et detya VIT, 39, 2, neque magis de eis, quorum usus nihil habet proprium, sed de verbis 
kAavdavew maxime et y9aveo. Valde exiguis finibus horum verborum cum participio prae- 
sentis coniunetorum usus circumscribitur. Quibus de verbis Madvig) docet haee: „Besonders 
ist zu merken, dass bei den Aoristen &Aador und &g9«v (oder A«vO«vo und q9«vo als histo- 
rischen Präsens) das (nach $ 177) hinzugefügte Partizip von einer einzelnen vorübergehen- 
den Handlung immer im Aorist, und nur bei der Bezeichnung eines dauernden Zustandes 


') Hoe participium ei, qui suam curam atque operam ad Thucydidis libros edendos contulerunt, recte 
pro aoristi participio contra codicum memoriam restituerunt, 
*) Pag. 12, 
5) Cfr. pag. 7. 
*) Pag. 10, 
°) Syntax der griechischen Sprache, Braunschweig 1884, S 183, Anm, 2, 


- Ag ze 


(Beschaffenheit) im Präsens steht. Dieser Aorist des Partizips bleibt sogar bei dem Haupt- 
verbum im Aorist ohne Präteritumsbedeutung (im Konjunktiv, Imperativ, Optativ oder Infi- 
nitiv) und bei dem Indikativ des Futurum.“ Tres omnino locos inveni, quibus aoristus horum 


verborum cum participio praesentis coniunctus legitur: III, 83, 3 v4 yao óedréver —- ui 
q9dowot!) sroosmıBovkevouevor, rolumows góc ra Eoya Eyopovv — V, 6, 3 xereqaírero zrivra 
avroder, wore ovx Gv lader aðrov dguwuevoc?) 6 KAéonv rë cGroerQ — VII, 48, 1 o de Nıxies 
Zvowle — Jade yo (v, Önore fovAowro, roöro zrowüvres mod ñocov, et quod docuit vir 


rerum grammaticarum peritissimus, participio praesentis ad haec verba applicato permanen- 
tem condicionem (qualitatem) significari, hoc ita recte est, ut vellem vir doctus planissime 
dixisset etiam participium praesentis (non solum aoristi) aliis aoristi atque indicativi formis 
verborum Acvj«vecv et garam adiungi. Cum praesenti tempore horum verborum coniunctum 
item participium praesentis permanentem condicionem significat, ut T, 141, 7 x«i Exaoros — 
olerti —, wore tü wird Uno (vro iði dotcoueri havdarsın ro xomov &Jgdov pIergóuevov. 
Ceteros autem locos, quibus participia praesentis cum tempore praesenti verborum Aerdavew 
et q9«vev iuncta leguntur, IV, 99, 4 (évóni£e —) Aavddvem re av rò davrav oroæróreðov 
mok ov diupIergouevov et VI, 99, 2 x«i p9úvew &v roic oravoois rrooxarahenfdvovres vac 
Eyodovs, si cum eo, quem attuli, contuleris, nihil alienum invenies, nisi hoc dicendum esse 
existimes, de futuris rebus cum his duobus locis cogitandum sit, quae quidem se explica- 
turae animis proponantur, hac quoque ratione scriptorem adductum esse videri, ut partici- 
pia praesentis adhiberet.?) 

Sed in participio praesentis, quo quidem temporum aequalitas intercedens inter 
actiones primarias et secundarias contineatur, non haec una notio actionis permanentis vel 
continuatae inest, verum altera, quam ex hac profluere liquet. Unum exemplum quasi norma 
et regula, ad quam eorum, quae sequuntur, explicatio dirigenda est, praeponatur. Si enim 
legimus IV, 104, 2 Tom Sw ;zt04A40v £v (GAtGxou£rov, rõv ðè xci xcraqtvyovrov £c rò TENOS 
oí Augirolirar ès Jógvfov uéyav xerécrocv, apparet actiones secundarias participiis @Arozo- 
pévov et zurayevyovrov expressas nondum perfectas esse, sed permanere; quo autem alio 
modo animis permanentes fingi possunt quam sic, ut de singulis hominibus, qui passim ca- 
piuntur aut ad moenia confugiunt, itaque de eiusdem rei crebra repetitione*) cogitemus? 
Similiter comparati sunt hi loci: 

T, 138, 2 cquxouevoz dE era rov ÊVUWUTON yíyverae mag tro u£yac — udhıore de cr 

roD zttiQgtv didovs Suveros yalveodaı. 
1) Quod Madvig 1. 1. in extremo dieit „Bei öy#n» giebt es nicht leicht eine Veranlassung zum Präsens“, 
errare eum iudico, uno nimirum exemplo allato non adductus. 

*) Participio praesentis cum designentur omnia, quae ad proficiscendum pertineant, notio condicionis per- 
manentis vere contineri potest. 

°) Verbi ruyy@reır imperfectum cum participio praesentis, aoristum cum aoristi participio coniungi dili- 
gentissime collatis exemplis docet Classen (Thukydides. Dritter Band. Berlin, 1875. Anhang pag. 213). 

‘) Quam vim in participio praesentis subesse etiam absoluta et perfecta temporis aequalitate inter actio- 
nem secundariam et primariam intercedente, sive actiones sint eiusdem sive diversi generis, demonstratur his locis * 

U, 21, 3 ëv mohi Eoede jaer ol wir zchtvorres &évat, of Jé tives oùz &Orvres et 

IV, £6, 8 Zaéveor Jè zei zcr& tor hiufre zokvußnrei Upvdgon xcAmdíp £v doxoig égéAxovttg urxova 


usuckrwuernv .. . 


2 xci éAdvOavov émi molu! rOPc Em, wor EnißdAkovras dgcov cvUr&(v vm ayo- 


pévov avrols xcradtvY TOD yoncros xci toi vovroc dei Emè TO XEVOUILEYOY. 
7C Ee - = - ` WP , TR, - 
III, 78, 1 xai o: uev Keoxvoatiot xaxaoc TE KAL KAT OAlYaS TTOOOTTLTTTOVTES ETAAATTOOODVTO. 


IV, 35, < 


x«l sraocze)hevouevor év ‚Euvrois wc ot Atovriwos oqíc. zul Aou "ELhAqvec 
EÚUMUYOL ÈS rıuogiav Err&gyorrai, £xooeuorcec (qvo Ex TIS TOLES ztQ007t(zt TOUGH 
rois Meoonvioıs. 

V, 10, 9 o£ sreiraorai sregıoravres xal Egaxovritovrec QÜTOVC &rpewav. 

VI, 38, 2 xai d&doıza u£vroı unsore moli MELOWYTES KAL xocroQduGoGtv. 
VII, 82, 1 eii) 0” oov ð? qu£gac BüALovrec avreygoder tods AOnvaíovc xal Evpjuyovc 


émpov NN reraAcuropQuuévovc. 


Ad totum hunc locum, «quem adhue tractavi, monendum ėst actionem eo participio 
praesentis, quod cum temporibus praeteritis coniunctum est, deformatam eis, qui legunt, 
ipsam quoque praeteritam, eis, qui rem verbo primario demonstratam gerunt, praesentem et 
eiusdem temporis atque actionem verbi primarii comparere, 

Participii praesentis naturam ac vim hane esse supra demonstravi, ut actio sive con- 
dicio permanens eo enuntietur, quam ad verbum finitum relatam in idem tempus necesse sit 
cadere, in quod actio verbo finito prolata cadat. Ingenti exemplorum numero, quem eis, quae 
antecesserunt, quin confecerim atque compleverim multum abest, hie usus participii praesentis 
probatur; atqui supersunt permulti loci, ubi partieipia praesentis adhibita sunt de actionibus 
et condicionibus, «quae non eiusdem temporis sint, cuius actiones verbis finitis enuntiatae. 
Medium huius et illius generis exemplorum locum eis exemplis attribuendum esse censeo, 
quibus ea partieipia praesentis prompta expositaque praebeantur, quorum actio aut condicio, 
cum per aliquod temporis spatium iam manserit, permaneat etiam eo tempore, quo actio 
primaria fiat. Quo in numero referendi sunt hi loci: 


I, 68, 2 péyiora éyaAquere Éyouev, vro uiv Adıwalov ofjoitouevon, ùro de vuov dfie- 
ÀoUHEYOL. 

HI, 18, 6 zt OL ÉY rv óervorega " oL roiv dovAtVoYtEC. 

V, 112, 2 oŭre — ovr. ëv 0A(yq xgovq mókews Ereraxooıe Ern NON olzovuerns tiw £Acvde- 

píav aqargnaoued a. 


VI, 93, 


— 


ot dè Auxedamovıoı Ödıavoovuevor uév xci GUTOL zrQOrEQOY GrocrEUCLY Eml TC 
4 4 ri Po- 49 > TE. 
ÁJyes — molio uüGAAov EITELOWOINTaN. 
VII, 12, 3 vov ðè at ve vijes Óutgooyou Tooodrov xoovov q0q JuAaocGrvovcat. 
; ’ POUR 4 f 


— 67, l am dè rö TE viagyov zporepov — Peßaıoregov vov. 


Ea autem exempla, quibus quae proponuntur participia praesentis actionem primariae 
antecedentem exhibent, in duo genera distribui possunt, quorum unum ea, in quibus partici- 
pio quaedam vocabula aut tota enuntiata addita sunt praeteritum tempus denotantia, alterum 
ea complectitur, quorum participia his vocabulis aut enuntiatis carent. De priore genere 
paucis absolvere possum; significat enim participium praesentis suo nomine nihil aliud nisi 
actionem sive condicionem permanentem, hanc autem, quod ad tempus attineat, praepositam 
esse actioni verbo finito prolatae demonstratur vocabulis illis aut enuntiatis tempus praeteri- 


— pe 


tum notantibus; valet igitur his lecis propria participii praesentis natura. Quod probetur 
exemplis, quae sequuntur: 
M. > a T T. : TR BR 
I, 30, 4 rò Jépoc rodro dvrıxadelouevor!) yeıuavos Ndr Avezwonoav ÈT otxov ÉXÉTEQOL. 
, , NS || i 
II, 29, 1 oí A94veion (Nvugóðwgov rov IVIEw) zrooregov ztoA£uov vopízovrec,? 7rQosevov 
? ? || 
Errou not VTO. 
9 4 vógcoc — niese rovc A9qva(ovc — cre xci TOUS MQOTÉQOVS OTOUTLWTAS VOOÑ- 
í || 5 || 
> 6 : A } TE 
ott — &V To 7T00 rov OVP VYLELVOVTAS. 

III, 9, 2 uņðé vq yetoovs doswuevr elvat, el èv ri eton TIN EYOLU) bu aurov Èv role 
dewors dyıorduede. 

IV, 30, 3 otro dij rovs re Auxedauuoviovs uaAAov zarıdav srhglovs OvrGC, ÜrtOYOGW 7tQOTE- 
gov £AdGgoc. TOY Girov AWTOVS ÈOMÉUTTEW, — Tore... viv Errigeignow Trage- 
OXEVÉETO. 

V. 32, 4 of Kooív9tot uĉyot rovrov zrgo9Unoc zrodocovrec Aveioav tije quAoveuxíac. 

? b] S $ S S 1 bj || 
— 88. 4 of OP Borwrdoyat, uÉAAovrec mooreoov — xal viv Evumaxiav mELOdGEGYAL TTOOS 
3 D SA D hj ^ || | g > kake 
Aoytíovc rrorev, oUxéÉri égiveyxav. rregi "Aoyeíov és tas BovAdc. 


en exemplorum partic ipia tantum et vocabula E au enuntiata appono: 


: 
I, 2, 1 o? madhat — oixovuéri, — ovocı tÈ sorta — drroheinovres; 6, 6 rò zt aAauov Ehin- 

i ; : 3 wi lc 
Mx0v — oo 14, 1 caðra, zr0AÀG?c yeveais vorega yevoueva vov en — JXpoueva ; 
4 doxoöce — zrgortgov; 49, 2 $;z«gyovouc zooregov. III, 76 per& róv èx vis Iovias z20v 


22 t * 3 , wi ET, 5 Y NG, ME KA te à Lx 3x. 
(Èp Houm) ovcar; 89, 9 rore ovons et zrgoregov ovo. IV, 3, 2 (év «jj Meoonvig) zrore ovon(yij); 
18, 1 rooregov — vojitovrec; 26, 8 rò rowrov A«vOavorrov; 38, 1 vov zrgoregov dgyorrow; 

» ~ » > - ^ , T an > + “>, ` > Di ^ , 
3 (duaxteis) OVTES EV TU) TOV yoovo. V , 26, 1 ÜOXOUEVOV 7tOÁAEHMOU KAL UEXOL OU EreleVrnoe 
TQOOPEQOUEVOV] 40, 2 zrooregov EAreiSovres; B TQOTEQOV oU deyouevor; 42, 2 quoxovrec TTOOTEOOV; 


81, 1 rò uèv zgGrov dvregovres; 112, 2 rij ve néyot roððe owLovon(rugn). VI, 16, 2 zrgóreoov 
4 S0UG] NTUK! , 00766 


èlritovres; 60, 4 demov rrorovuevot ooreoon; TT, 2 790 dè airod — tov srdogovra,; 82,1 cic 
rooregov oons (Evuuuyias); 86, 4 xoAvovrac — dvéyovrac — uégot voöde; 92, 2 (Yılorrokis) 
core doro (cvai); 93, 1 participia jéAAovrec et zreoroowuevo: cum adverbio quod antecedit 
moóregov coniungenda. VII, 13, 2 cò zrgórov — otouevor; 28, l szgortgov — Yüccov ovog; 
38, 2 of zgóregov zregiopwuevor; 36, 5 cij ve zrQoregov (duadig) — dorovan (eivai); 37, 3 rò 
zQOrov — oióutvor; 68, 3 t) — xcegrovuéry xci oiv (Ehevdeoian Begaioréonv. zctoadobvat). 


VIII, 16, 3 có mgoðrov otz égÓtyonuevor. 

In altero genere exemplorum copiosior disputatio requiritur. Ordiamur ab his duo- 
bus locis: 

IIT, 113, 4 Oùx dot Tim ue? huðv uayouévov Eoriv (va rha). 

VII, 61, 3 dAÀ' 600: ve ’Adnweiov zwotore — x«l 6001 röv Evundyav, Evorgarevöuevor 
dei uvýoðņre vor Ev roic zr0ÀÉMo(c zt 90Aoyov, quorum loco priore oí uaxouevo: ei, qui pridie 
eius diei, quo agebantur quae narrantur, iam pugnaverant, altero &vozoerevouevor Athe- 


1) Qua est sagacitate Rieckher 1. 1. (Heilbronn 1852) pag. 4. de participio dwrexeSctoueror verum suspi- 
catus est, Vellem in eadem sententia permansisset; at in altera commentarioli parte (Heilbronn 1853) pag. 18 
hoe participium vim aoristi habere dicit. Miror etiam, quod vir doctus in eadem parte — pag. 11. — participia 
vouitorreg et tiuwuevot imperfecti esse contendit, quamquam tempus praeteritum et adverbio zrporeoo» et verbis 
£v rjj &ignry clarissime notatur aeque ac I, 30, 4 verbis to óépoc roro. 


— | '— 


niensium socii appellati sunt, qui omnium rerum bello ab Atheniensibus gestarum semper 
participes fuerant ad id tempus, quo Nicias eos cohortatus est, ut res in bellis praeter opinio- 
nem incidentes reminiscerentur. Praeteritae igitur sunt res his participiis praesentis enun- 
tiatae, sed quaeritur, num haec praeteritarum actionum notio consistat in ipso participio 
praesentis. Quod cum prorsus negem, ex totius loci sententia hane notionem fluxisse, prae- 
sentis vero participio nil nisi actionem vel condicionem permanentem significari puto!); quae 
ut eminens et prompta esset efficere cum scriptoris interfuisse videatur, alii tempori locus 
erat nulli nisi tempori praesenti”), quoniam aoristi párticipio nihil nisi factam esse actionem, 
perfecti participio factam esse quaeque ex facta evenerint permanere enuntiatur. 

Ceteris locis, quibus actionem participio praesentis prolatam antecedere primariae 
actioni ex toto rerum ordine potest perspici, fere omnibus hoc commune est, ut actio iterata) 
participio praesentis exhibeatur; de his igitur exemplis nunc agendum est. Quae si accura- 
tius contemplatus eris, vlerumque verbi finiti, eum et ipsum actionem saepius repetitam ex- 
primat, imperfectum tempus positum esse intelleges, id quod omnibus eis locis accidisse vide- 
bis, quibus res bello gestae eaeque repetitae describuntur magis quam narrantur. 

Sic legimus II, 75, 9 Ze niv ovv réuvovres éx tot Kıdagavos ragwxodouovv Exark- 
Qu)ev et § 4. Eowxodauonv čs «Pro nÀA(v9ovc Ex van &yyvc oixıov zudwooövres, quibus locis 
satis demonstratur actiones participiis praesentis expressas necesse esse actionibus primariis 
antecedere, Alia eiusdem generis exempla inveniuntur 


I, 2, 6 oi moA&um Ñ ordosı Exninrovres mag Admvaliovs — dveyWoovv, 
— 11,1 oí Towes — «à déza črn dvreigov Big, voic dei PrroAeumonévorc^) avríztaAor ovrec. 
-- 99, 2 gýdióv ve srooadyeodaı qv c)ro?s roùs pioreuévovs. 
JI, 76, 1 éveíAAovrec — é£aoéfaAAov?) —- diayeóuevov — gogoro — 4 Pooyovs TE EDI 
Bdhhowres GvéxAov — £unzímrovot — dexavAe. 


— 77, 3 gogoövres®) — sraoeßahkor. 
III, 23, 2 0 dè diazomiLouevos dei toraro mt Tod ytíAovc tie Tagyoov. 
er RER a s T SEC 
— — 3 ol «0 vOv rvoyav yakerıos ot vcEAEvrQTOL zarafpalvorres éyolpovv Erri vuv voqpov. 
IV, 69, 2 xoómrovrec v Jévðoa xci vAwv ürreoravgovv. 
VI, 99, 1 Aí9ovc xai SULA Eejqogobrrec 9 sraoedahhor. 


!) Etiam infinitivum praesentis pariter usurpatum esse exemplis propositis confirmavit Forssmann, 
de infinitivi temporum usu Thucydideo. Dissert. inaug. Lipsiae 1873. pag. 62. Haud sciam, an duo illa partici- 
pia ratione habita permanendi notionis recte patrio sermone reddiderim sie: „die, welche im Gefechte gewesen 
sind (oí ue youcror) — da ihr mit uns im Felde gestanden habt (Svargerevouevor)." 

Qua de eausa non possum facere eum eis viris doctis, qui in explicandis eiusmodi loeis pro participio 
praesentis nomine participii imperfecti utuntur; imperfecto enim tempore non solum actio vel condicio 
permanens, sed etiam res praeterita exprimitur, quae sententia sub ipso participio praesentis minime subicienda est, 

) Non intermitto dicere hanc notionem etiam in participio $vergerevoutror VII, 61, 3 inesse posse. 

') Licet conferre participium Ae/z6446vos, de quo proposui pag. 9. 

5) Imperfeetum enim contra Classenium eum Krügero, Schoenio, aliis scribendum esse censeo, cum hiec 
locus pariter ac reliqui huius generis, quibus omuibus imperfectum legitur, in describenda re versetur, 

6) Hoc tamen monendum est finem quidem portandi et conieetum eorum, quae comportata sunt, in idem 


tempus cadere. 


VII, 95, 6 «vevov dvadovuevor tovs oravooVs KAL qGvéxAowY KAL xa axoAvupovrec ké- 


moov — 7 Óvoutvoi MTOLONV. 


VIII, 38, 5 oí 0” £x tis Xduov viec aurois ÉmínAovc uèv émowobvro reis £v t) Minto, 
ire) dè uù dvrevdyorev, dvaywgodvres mikir éc viv Iduov 10yatov; hoc loco 
et imperfecta £roroPvro — iatyatov et optativus dvrerayoıev repetitae actio- 
nis notionem participio &rvagwego?rrec expressam maxime perspicuam faciunt, 

Reliquis quoque locis longe plurimis, quibus res saepius repetitae narrantur, verbum 
primarium imperfecto tempore?) adhibitum est, ut 


I, 91, 1 rov dé (AÀov Gquxvrovuérov?) xi oapõc zamyogovvr@v ört —, ovx ELOV OTOS 
yon moriou 95, 3 idem participium. 

II, 50, 9 of dè xvvec uüAAov alodmow zrageiyov roD drroßelvovros dıa ro Evvdinirächkeı. 

III, 10, 6 xci mioroùs oùxéri eiyoner Nyeuovas Admvaiovs, zragudeiyuan Tois goyıy- 
VOUÉVOLG XoOLEYOL 
68. 2 atis rò òrò Eva Exccrov zraouyayovres KAL Eowr@vres — öróre p paier, 
Enrdyovres drrexrewor.?) 
81, 2 ei tiva Adporev, crrÉxrELYOY. zat — Erdıßalovres drrexrewor. 
IV, 26, 6 xci 2onyov &Ahoı re mraouxımdımevorres xal udhıore ot Eihmres, dreeloovresg 
Go rie Hehonovvioov öroder rUyortv.*) 
47, 3 xai UOrEQOY &Eyovrec KATA elxocıw dvdoas Orgyov die dvoiv oroiyoıw oztAerav. 
48, 3 oí rolloù oyäs cÜrovc diegdeıgor — zAmov raw — tois orragroıs xci éx vov 
inariov TTEQLULONMATE z0Li0DYTEG C TEYKOUEVOL , ubi participium TTOLOÖVTES ei, 
quod sequitur, participio «zr«yxouevor subiectum est. 

His locis omnibus unaquaeque de pluribus actionibus participio praesentis prolatis 
actioni primariae antecedit; nihilo minus ut eiusdem rei crebra repetitio veniret in conspec- 
tum, participium praesentis usurpatum est; nam partieipium aoristi nihil aliud significaret 
nisi singularem actionem aut, si de pluribus cogitari liceret, has quasi in unam comprehen- 

T) Aoristus verbi primarii legitur II, 90, 6 ré; dé tewas (veös) ol Weoonwıoe 7t pegono- aevi ec zul 
ENE apectrort Eç Sur Totg orrkors Eç Tiy o A ooxy KOL Eniirreg cmo tor xe tear uut ro» tuc you evot ig tíAort 6 
iAxou£ve«g 10v et VI, 18, 9 tý» te doyıw ovrog Errnoauste — negayıyvoueror rolg dei — £Enehovu£rvorg (ubi 
Erttxakovuerorg pendet ex Tapeyıyvousrot). 

®) Classenii explicatio „das part. oś dgiuvovucror hat durch den konstanten Gebrauch von den aus der 
Fremde Kommenden eine fast substantivische Bedeutung gewonnen (etwa wie unser die Reisenden in etwas 
anderem Sinn)“ mihi videtur nulla esse; verbis row de Ajar, quae uni Themistoeli opposita sunt, cum ceteri 
omnes, qui extra Themistoclem Spartam advenerint, designentur, actionem participio dgexrovu£ro prolatam saepius 
repetitam esse eodem modo quo actionem participio zernyogovrrow enuntiatam patet. 

Quod exemplum utilissimum duco eum ad ostendendas actiones repetitas, quae quidem participiis 
praesentis enuntientur, tum ad scriptoris libertatem et licentiam dicendi demonstrandam, qua usus participium 
aoristi cum participiis praesentis coniunxit; totam enim actionem verbi mepejayorres in conspectum venire, non 
singulas easque repetitas res vult proterri. Ad participium Zporóreg explicandum valent etiam ea, quae pag. 6/7 
de verbis interrogandi exposui. 

t) ef. Kieser, Thucydidea — Programm des Grossherzoglichen Gymnasiums zu Mainz, Schuljahr 1884—85 
— pag. 13. Idem eodem loco affert aliquot participia praesentis, quae cum optativo iterativo, qui vocatur, 
coniuncta sunt, quorum unum quidem huc referre possum: VII, 56, 4 wore tò row AFyraiwv, zcíttQ Emi noky 


e , p ] c P. e 
OTL QLTOLN) SUY Z0QOUVTOYV, OLWG CLTLOV yevtaót. 


—— (DIY e 


deret; cui rei documento est unum exemplum, quod invenitur VII, 74, 9 ras d° tilas — dva- 
Önoduevor!) Éxouitov ès tiw TOLA. 
Quae supersunt exempla, si quae saepius occurrunt, in uno loco composita tractentur, 
aliorum nonnulla ad rem amplificandam et augendam in medium procedant. 
dxovovres participium de rebus saepius auditis usurpatum est I, 91, 1°) et VI, 6, 3°), 
totam si horum locorum sententiam spectamus, similiter 
mvrj)avoutevor I, 64, 2. IIT, 18, 3. IV, 108, 3 (de nuntiis dictum ab incolis singu- 
lorum oppidorum auditis). VI, 91, 6. VII, 1, 1.*) VIII, 83, 1. 
TA scagayyehkkouevre I,121, 2. IT, 11, 9; 84, 3; 89, 9. III, 55,3. IV, 34, 8. yoırwvres 
— cuius verbi nullum participium invenitur nisi praesentis — I, 95,1; 139, 1. IV, 41,4. 
yıyvouevor II, 21, 3 (xer& Evordoeuc), III, 27, 3 (xara EvAAóyovcc), V, 90 6 deb èv 
zıwdvvo yıyvousvos. — oí Errıyıyvouevou I, 144, 5. II, 44, 3; 64, 3. 
maotovres T, 67, 4; 139, 4. VI, 15, 1 semper de oratoribus saepius prodeuntibus dic- 
tum sive iisdem sive pluribus deinceps sese excipientibus. ?) 
Aliorum exemplorum afferantur haec: 
1, 93, 2 &/ci dè c? zwi olxnrogas meredahov hiozóuevar. 9) 
56, 2 oi Avatar Hovidautrac — ÉxéAevov vo — veigos zadeleiv —, doŭvar — Exrräu- 
rew —, deioavres un dzrogragiv vro ve Heodixzov rreıdouevor?!) zaù Koondiov. 
III, 82, 7 xci 60x01 € mov Cpu yévowro Evvahkayis èv vj aurixe mroos TO drrogov íxa- 
rÉoq dıdönevor ?) tagon. 
IV, 26, 2 dieuoauevos vóv zayimza ob leioror Ei vi) Iahdoon Errıvov oiov &ixóc ding. 
y 


VI, 53, 2 zt&vv yonorovs cov molırav Evhlaußdvovres xaréðovv. 


Er a 7 > ; | WE a 
, 95, 4 ovre Ilviov anaırovvrov”) avrov aredidooer. 


!) Ceteris locis dradovuevot (VIL 25, 6), I, DO, 1. II, 90, 6. IV, 14, 1, 9. 


*) Quamquam hoe exemplum supra — pag. 8 — tractatum est, tamen id repetendum hie esse censeo 
respiciens eiusdem pag. adnot, 2, 

5) Classen ad VIII, 75, 1 haec dicit: „dxovorres — ist hier, wie 6, 6, 3 -—, wegen des Umfanges der 
vorgebrachten Erzählungen, als Part. Imperf. sehr angemessen“, parum apte. 

4) ef. VI, 104 a£ &yytAiae epoirwr. 


5) igitur Krüger, cum ad VI, i5, 1 adnotet participium zeororres plane eodem sensu adhibitum esse 
atque aoristi participium reoeAtovres, videtur errasse. ldem sentit Rieckher l.l. (zweite Hälfte) pag. 17. iev 
docens participium aoristi aceipiendum esse et exempli gratia afferens I, 67. 

9) Kühner S 382, 4, b) et Rieckher l.l. (zweite Hälfte) pag. 14 hoc participium ita explicant, ut rei 
partieipio significatae eventum pertinere ad tempus praesens dicant,  Abiecta hae contorta explicatione facere 
non possum, quin Classenii sententiam comprobem vim participii @Aroxuuere: toto enuntiato sic illustrantis „örrore 
&ALoxotrro.* 

1) Ab Classenio, cum in explieando hoe loco IV, 65, 1 participio zree9oueror I, 56, 2 eandem vim tribuere 
videatur atque his locis HI, 3, 3. IV, 18, 5; 65, 1, dissentio; nam hoc loco, de quo nunc quaerimus, eutoueror 
significat verbis pervicti, ceteris omnibus oboedientes vel obsequentes, 

5) Hue si retulerimus hune loeum, non opus est Krügeri coniectura dedaueror, praesertim si totum enun- 
tiatum ei yévowrto et imperfectum isyvor pariter repetitionem indicantia spectaverimus, 

Faber, adnotationes ad Thue. 1. IIl, cap. 82 et 83 spectantes (Jahresbericht über das Gymnasium zu 
Warburg 1890) pag. 9. interpretans „ooxoe didoueror videntur hoc loco esse iura juranda accepta“ etsi tempus 
participii non explicavit, at certe sententiam percepit. 

°) Hoc loco et VI, 105, 2 etiam in memoriam ea redigi velim, quae pag. 7 de verbis iubendi, postu- 
landi, aliis dixi. 


105, 2 xci molldzıs Aoysiov xelevóvræov — 00% ijJeAov. 
VII, 18, 2 «roi ovg OmWxovov s dizas zrooxcAovu£vov!) vov AO9vtíov — quod parti- 
cipio praesentis enuntiatur, hoc saepius factum esse non solum ex tota loci 
sententia coniectura perspicl, sed perlectis certis scriptoris verbis I, 78, 4 
et I, 145 certo sciri potest. 
57, 9 mıodopooor, Erri rovs dei moktutovs opioiw čroðerzvvuévovs &iodorec éva. 
VIII, 53, 2 #owra Eva Exacrov ragdyav töv GrriLEyovrov. 
76, 3 zei mraoaweocsıs Ühlas TE Errowüvro Ev opid wvrois dviorduevon. 
83, 3 x«i Eumorduevor zar dAAWAovc — oi oroarıwrar avekoyikorro. 

Repetitionis autem notionem sub participio praesentis subiciendam esse censeo etiam 
eis locis, in quibus universa inest sententia. Cum enim sententia universe conformata 
et comprehensa consistat potissimum in complectendis omnibus eiusdem generis rebus, parti- 
cipium praesentis, si ad has res enuntiandas a scriptore electum est, quanam ratione aptius 
explicandum putas quam impertita notione actionis repetitae? 

Tale enuntiatum generali sensu instructum exstat 1, 40, 4: zarroı dizwoi y' orè 


udhıore ev — orjvar —, e£ d£ un, — leree —, xai rov vouov ui zadıoraveı egre rovs pirt- 
pévovc Öeyeodae — ius esse dicunt legati Corinthiorum Athenienses non hane sibi statuere 


legem, ut, quicunque ab alteris deficiant, hos sibi socios asciscant, non dicunt, ius esse 
Athenienses Corcyraeos, qui a Corinthiis defecerint, socios sibi non asciscere; igitur o£ 
dgıorduevo: omnes ei dieti sunt, quos tempore quopiam deficere posse suspicandum est, par- 
ticipioque praesentis minus actio vere repetita quam ea, cuius repetitio tantummodo cogita- 
tione fingatur, expressa est.  Huie alterum enuntiatum, quod habeat generalem sententiam, 
opponatur: 
III, 46, 4 wore où dixaords Orrac der uče uüLAov vov £Saucoravovrov dxgıpeis 
Bhamreodeı dj óp&v Ore čs rov Erreıra qoovov uergíoz zohdlovres tas zt0ÀEGUY 
&foutv — yooba — 
participio rav £faueoravovıov, cum verbis sequentibus 0mos —- uergíoc xoAatzovrec T. 7r. E£ouev... 
adiuncta sint haec ës rov Errerza xoovov, Mytilenaeos, a quibus ea erat contracta culpa, ut ab 
Atheniensibus desciscerent, designari sentimus; agitur enim eo tempore, quo Diodotus haec 
verba facit, de supplicio in Mytilenaeos victos constituendo, eique, quod Atheniensibus in 
praesentia faciendum est, id opponitur, quod in futurum tempus prospiciendum esse orator 
existimat. Scriptor autem, quamquam certa res ante oculos eius obversabatur, tamen univer- 
sam in enuntiatum sententiam conclusit, cui aptum est participium praesentis repetitae actionis 
notione instructum. His duobus exemplis propositis et enucleatis generalem sententiam enun- 
tiata in se continentia distingui possunt et ea, quae de certis quibusdam rebus significent 
saltem, et ea, quae hac ratione careant. Neque illa ab his separatim, quoniam numero his 
aliquanto sunt inferiora, proponam. Exempli eausa paucos locos nomino: 
II, 61, 3 Jovào; yo qoorvque co ciqvíóuwov zul Errooodoxmrov xci tò rtAt(GTQ magalóyo 


£vuatvov. 


1) At II, 74, 3 ztgoxeAeocutvot yo nohi zei eizote o) TUyyavouer. 


22 — 


III, 9, 1 covs yo ayıoraufvovs!) £v rois zrol£noıs xai Evunayiev viv mow &moleimov- 
ras ot dekduevosr — Ev dóovij £yovat. 
39, 9 dnrooreoıs u£v ye vov Biatan vt raoyovrov égrév. 
40, 6 udlıora JÈ ol ui EPv roopdası TING xazðs MTOLODVTES Ézte&Égyovrou xai dıiolkvvaı, 
róv zivdvvor 0Q09o0utvot Tod vztoLtumoutrov?) &y9oov. 
48, 3 0 yàg didovs yaveoos vt dyadov dvÜvzomreverar dyavos zen) miéov SERI. 
47, 3 ro» djuor — Zupeyov #Sovat ztgodei£évro wv vuv riw «vriw yutan rois TE 
ddızodcm?) onoíoz xesta. xci tois wh. 
67, 1 mahas gerds —, Uc oi rois uèv GÓrxovu£rorc? Errixovgovs evar, oic dè 
aioyoov vt dowar dirrhacies Inuias. 
67, 4 oizrov te (Euortgot ruygaveım ol Erroenes tt stiGyovrec vov ivOgorcov. 
IV, 17, 4 xci un made (££eorı) oto ob Gates re dyador Jaußdvorres vOv dvOgucor. 
60, 9 &vdouc ot zai rovs uù Errizahovuevovs «Urol Erriorgatevovgt. 
63, 2 yvõuev rerdonevor uèv uol mok Eowres Exagroz &Aevoéoav, dq ig airoxQd- 


TOOES OYTEG TOY EU xQb x(txGc doðvra ES (oov der) duvvovuedt. 

Ut eiusmodi exempla in orationibus maxime quaeramus et ex eis depromamus, ipsa 
naturae ratio exigere mihi videtur, cum oratorum sit de tota, quam in medium vocarint, 
causa aut commendandi aut refutandi gratia in omnes partes disserere; ad hane rem con- 
ficiendam saepissime enuntiatione generali uti solent argumento. 

Quod de enuntiatis universo sensu praeditis exposui, id ad ea quoque enuntiata valere 
mihi videtur, in quibus condicio participio praesentis expressa inest; incertum enim illud, quod 
cuiusvis condicionis proprium est, ad similitudinem seutentiae universae prope accedit. Hoc 
tamen tenendum est non omnibus locis sola condicione hane vim contineri, sed haud raro in 
toto sermonis genere consistere exque eo profluere, quod geuus hic locus est VIT, 66, 3 
&vdoec yàg Erreidav o aStodcı mgovyew xoLovOGGOt To y Unohoımov cCUrGY rie done dodeveore- 
gov — sgriw — xal rj nug Ehrida roð augiuaros cqaALoutvor*) xci meok ioyvv rie dvvduesws 
£vóidócGiv, ubi, cum respondeant inter se enuntiatum merv — xoZov9ocr et participium 
opalióuevor hoc participio condicionem efferri —- quae condicio ex tota loci sententia univer- 
sam vim induit — luce clarius est; at hoc loco IV, 9, 3 ot're yo avroi £AzíCovr£z more vavo 
xocrü)ugto)n. ovx ioyvgov Ereigılov, éxeívorc TE pualopévorc?) tiw czrógacuv ahwormov tò ywgiov 


yiyveodaı in ipsa condicione universam participii gríecou£vo:c vim positam esse existimo, quam 

1) Idem participium S 2 iterum legitur. Quod eum Rieckher l.l. (Heilbronn 1853) pag. 14 de duranti 
effectu dictum esse contendat, ab eo dissentio. 

2) ef. pag. 18, adnot. 4. 

?) Juvat simul ad horum participiorum usum evm convertere animos, quem paulo infra — pag. 24 — tractavi. 

3) VH, 61, 2 si legimus haee dsvusiv dè o0 yon očdè ndayeır Oen ob dreigorero TOw Gr texto, ot 
rol; ztotrOtg dyGgt oqpahértte — tir Ehnide — óuoíer Teis Fuumopeis E£yoven., aoristi participium non ad 
omnes, de quibus cogitari potest, eiusdem generis res, quibus quis labefactetur, sed ad singulas quasdam, quibus 
labefuetatus sit, spectare liquet. Ab hoc loco non multum is discrepat, qui sequitur, V, 90 £r ueyíory teuwgig 
opalévtes dr tols &Ahorg negaderyur yérotase. 

5) Classen, cum haec adnotat: 4gre«oeuérorg wäre zu erwarten gewesen; das part. praes. scheint das 
Unbestimmte, Unwahrscheinliche des Falles anzudeuten*, participio praesentis eam vim tamqnam impingit 
quam aliis loeis frustra quaesierit quisquam. 


NOH CS 


vim in actionis repetitione cerni ex eis, quae supra!) diximus, intellegitur. Pleno enuntiato 
et oratione recta futurum fuisse censeo, ut verba sie pronuntiarentur: e? AudLowreı tiw drro- 
Bao, dhworuov «trois To Xwoiov yiyveraı; participio autem PraLou£vors?) pro toto enuntiato 
ei Budlovree posito omnis facultas per vim navibus appulsis in terram exeundi significari itaque 
haec sententia loci mihi videtur esse, non solum una aliqua, sed unaquaque facultate escen- 
sionis per vim faciendae ab navibus in terram data Lacedaemoniis fieri potestatem castelli 
capiendi.) 

Huc praeter alios locos retulerim hos: 

I, 118, 3 xci euros Èy Evilajeoden zei zraoazuhovuevost) zal Grimtos, 


140, 1 dixero roic xo dosacgivr — pondeiv 1 


| umde zaroododvras TIS SUYÉGEWS META- 


MOLENG UL. 


IV, 105, 1 ó Boaoides — Nrreiyero noozaraogeiv, er Övvaıro, vuv ról, un (quxvovu£vov 
aùroŭ (rob OovxvÓidov) ro mios rOv Augyırokırav — ovbxért. 7700040001, 
V, 17, 1 vouízov — rv Aazederuoriov roùs Evdoas xopitou£vov?) xav euros rois Cy Joorc 
dve TÉÀNTETOS evar — 7roov D var riv Svupaom. 


42, 9 ort Euunaxiav zrEzOLQYTGL, PEORKOVTES ztQ0rEQOY xorvj tovc wi) Jeyouévovs 


TUS orrovdas 7t PODUVAYRUCE tr. 


VI, 69, 3 oi ð’ £yopovv — AMatot ev megi TE TIS cAAoroíes olzelav oyeiv xai vuv 
otzeiav um Bum 1000u£Y0L. ") 

7 3” h , « » » ^ , x ^ m > ^ ` 

VII, 65, 2 tas yo momoe — zureßigowonv, orws av (zr02169 €Y0L zat un EYOL VTPV 


« 


1 yelo énifeALonéry. ?) 

Extremum est, ut quaeram, num participium praesentis vim praesentis historici, 
quod vocatur, habeat, i.e. num actionem praeteritam et eam quidem actioni primariae ante- 
cedentem, neque durantem neque repetitam, significare possit. Atque is quidem locus, quo 


1) vide pag. 21. 

*) Participium aoristi ad unam certam rem relatum comparare Vlll, 53, 9 rov AA z(icdos ANG ANDA 
du Bowrraw ws deiros ein EL rovs vouove PLE au Eros XTE haud inutile videtur. 

) Liceat plena enuntiata condicionalia ascribere, in.quibus eadem de causa tempus praesens verbi 


Beeteo cc adhibitum est: IV, 29, 4 ai d’ «v £c dev ytopíor grctorro óuoct iÉrct, tovs £Acagove, Currtígovs 


de rhe gps xptiagovs ÊWO WE TOV 7tACOVOV. ( Tel oon. VII, 38,3 res óAxedec — xeréar (ac V, DU, EL TES guttotro 
veös, ein zerepevfıs. Est autem alter locus, ubi participium, passiva quidem significatione, insignem huius 
participii, quod ad usum attinet, similitudinem prae se fert, 1V, 126, 5 oüre yọ Tabur Eyovres «iagvrócier ar 


linetv tiwa your Beeloutron p re poyi... — Retractanti mibi hune locum satis impeditum aliunde sermone 
collato haec cogitatio mota est, participium Sreloudvors adhibitum esse, ut significaretur simul cum facienda 
per vim escensione, non facta demum, aecidere id, quod verbo primario expressum esset, neque ulla alia re, ut 


Lacedaemoniis potestas castelli capiendi fieret. opus esse quam ipsa actione permanenti participio gezou£rots 


elata. Quod cum constet mihi prementi maxime verba @Awaruor — yiyrsasaı facultatis tantum notionem 
exprimentia, simul hane explanationem , hoc quidem loco, dignam puto, quae meae anteponatur, simul exempla 
paulo infra — pag. 24 — tractata comparari velim. 

*) ef. VI, 87, 2 pauèv yao — Švuuč&yot — orz CxAyTO Tto CX Ar] O Ev TES di fxev. 


) Classen interpretatur „ei xouítotrrro.* 
4) Duobus modis hoc participium explicari potest; licet etiam verbi jecGaóc: eam vim ostendere, quae 
pag. 24 adnot. 8 agitur. 


7) ef, IV, 25, 4 yeroi aidroG €nidAnóelan uiay vaŭv «vroi dnwkcoer. 


Rieckher') hunc usum convictum esse putat, aliter iam a me explicatus est;?) restat, ut 
Classenii eandem sententiam refutem, quam ad explicandum participium &A4:6xouévov VI, 2, 3 
(Ikov ðè ġhioxouévov*) taw Towwv revès Óreqvyórrec Myetovc zrAoioıs dpızvodvra mgs TD 
Sızeliev) protulit. Quo loco si @/mozou£vov non ad verbum finitum equxobvrt, sed ad alte- 
rum participium óiegvyorrec retuleris, ita ut sententia haec sit: dum Troia capitur, 
Troiani quidam e manibus Graecorum effugiunt et navibus vecti in Siciliam 
adveniunt, omnis difficultas sublata erit. Neque vero aliis locis, quibus quis illam vim in 
participio praesentis inesse suspicetur, recte interpretando ullam dari cuiquam tamquam an- 
sam huius opinionis demonstrari potest, atque ipse Classen viam monstravit interpretanti ; 
recte enim e Graeco convertit III, 97, 2 (eioer) Errıov „(nimmt) auf den ersten Anlauf“; ut 
inter adeundum vel subeundum, quae quidem actio temporis spatio minime longo fieri 
putanda sit, Demosthenem cepisse oppidum significet; nimirum participio praesentis ad illu- 
strandam rem facile peractam scriptor usus est. Huic loco simillimus est et is, qui invenitur 
IV, 116, 1 ò Bo«oiðas — £Erripeoouevos Ti) Gror &Udvc trò Teiyiapa Lauren, et is, qui ob- 


t) vid. pag. 10, adnot. 4. 


* pag. 10. 


) Krüger hoc in participio notionem perfeeti inesse dicit; sed enim neque is locus, quo usus est 


exemplo, I, 23,2 (cf. pag. 20) satis ad hane sententiam stabiliendam valet, cum aptius de iteratione cogitandum 
sit, neque ullo alio Thucydidis loco hoc participium perfecti vi iudutum exstat. 

Qua opportunitate data statim de eis participiis praesentis dicam, quae a Thucydide ita usurpata sunt, 
ut perfecti vim habeant. Ne diutius in re omnium notissima verser, participia namu et olyoueros semper 
perfecti notione instructa inveniuntur, 7x«» I, 26, 3; 32, L; 140, 8. III, 106, 1. IV, 87,2. V, 34, 1; 86. 
VI, 58, 1; 94, 4; 96, 1. VII, 10; 44,8. VIII, 31, 1; 36, 1; £5, 3; 92, 2, oi zou evos I, 116, 1; 133. II, 65, 11 
(scholiasta interpretatur zropevOcioer eis Lızeiier). 111,81, 9. VI, 91, 1. VII, 32, 1. Uno loco, VIII, 1, 2, parti- 


cipium arspuueroe perfecti vim habet. Heliquorum verbo 


run hie commemorandorum participia praesentis non 
omnibus locis perfecti vi instructa sunt, sed eis tantum, quibus non actio, sed potius status vel condiejo verbis 
illis notatur, quae condicio idem fere valet atque actio pertecta, ut in his verbis: 


vix&r aut pex adhan I, 106, 1, IL 47, 4. V, 50, 4; 73, 2. VI, 70, 1. VII, 34, 7 — jocäcte: Vl, 
69, 3. VIII, 25, 4 — zo«reir 1, 116, 2 (zoeroöyrss „enum superiores essent* Classenio interpretante). IV, 
14, 9; 95, 3. 104, 4 (zo«roövres idem significat atque I, 116, £); 108, 1 (xge«roirrec potiti. VI, 2, b; 
49, 3; 80, 2 (oppositum est ó meda). VII, 4, 6 (cf. Classen); 44, 4, 5. VIII, 25, 4; 88, 2 (zoeroövres te- 


nentes, scilicet terram mareque) — 

edızsiv aut ddexzeliche: et caecegetr, ad quae verba etiam pertinent, quae pag. 7. et 9. de 
verbis quibusdam actionem permanentem vel continuatam exhibentibus proposui, IV, 62, 3 (sententia est generalis). 
V, 89, VI, 53, 1 (ws doegovrrov). VIII, 108, 4. pevyecv lll, 85, 9. IV, 71, 1; 73, 4; 74, 2; 75, 1. V, 16, 8. 
VI, 59, 4. VIII, 70, 1, euius verbi participium praesentis eandem vim his locis habet ac substantivum ó vy és. 


Berg l, l de participiis íi rroutroz — vixwutrog — ddizovusros — zoerov — cdixor pag. 7/8, 10/11, 
27/28, 29 ita disseruit, ut abunde satisfactum sit toti huie quaestioni. 

Classen de participio »wxeucror recte judicavit adnotans ad ll, 47, 4 „rıxwuevot part. praes. ent- 
sprechend dem act. mzy, im Siege sein“. Eorum autem locorum, quos ad I, 106, 1 attulit idoneos esse 
ratus, qui eum hoc compararentur, duo eandem prorsus speciem praebent, ||, 47, 4 et V, 73, 2, contra his locis ], 
70, 5 et ll, 51, 1 participio »«xeucrog pariter repetitae actionis notio, ut in enuntiato generalem sententiam con- 
tinenti et iu deseribenda pestilentia illa Atheniensibus tam exitiosa, tribuenda est, et 1l, #0, 6 idem participium 
qualitatem in homine aliquo inhaerentem, Vll, 23, 2 denique actionem permanentem neque perfectam significat, 
quae una eum altera actione plane eodem tempore fit, atque hane esse rationem ipse vir doctus suis verbis affirmat. 

Rieckher ll (zweite Hülfte) pag. 14 ad participia vizi, &dtxov, xr addit drreipouerog Ill, 
32, 2, quod participium prorsus eiusdem temporis actionem significat, cuius est actio verbi primarii drégecpev. 


viam nobis fit VII, 70, 2 o£ 9wveio( — cj uév ztQon y; Qiu &izA£ovrec Exgdrovv Ov — veðv, 
neque multum ab eis differt hie locus VII, 40, 4 £rrıyegouevos £x. magoaxelevoews £vavpucyovy!) 
— dum inter se cohortati hostibus se inferunt, pugnam navalem commiserunt vel initium 


pugnae navalis fecerunt — et alter ex VII, 70, 2 petitus: mera de roöro nravregodev ogíot 
röv Nvocexogiov xci Euuudyov émigptgoué£vov?) — uv 5 vavuaxéa. 


His igitur locis omnibus, cum participiis praesentis actiones vere durantes eo tem- 
pore, quo actiones primariae incidunt, clarissime notentur, non est causa, cur suscipiamus, 
quod viri illi doeti praeceperunt, inesse in participio praesentis vim praesentis his- 
toriei. Unius tamen verbi participium praesentis actionem singularem et praeteritam 
significat. Ut enim éx«9eCouxv vi aoristi instructum esse constat, sic participium xate- 
Souevos huius temporis, quod desit, naturam induisse existimandum est his locis: 


I, 24, 7 vara 98 ixéraı zadelouevor Es tò "Hoctov édéovro — III, 70, 5 ogAovrov de 
öröv xci moos TA teo ixerav xadccou£rov — o Herbias meieri wore — et I], 19, 2 x«i xca9ec- 
Couevor?) Ereuvov srowrov uiv ELitvoiva — xai zudelouevor és aurov orgaróreðóv TE ÊMOLNGANTO 


4oovov TE... 

Actio autem participio praesentis enuntiata si non eiusdem temporis est, cuius actio 
verbo finito expressa, aut huic antecedit aut eam sequitur. De participiis praesentis 
antecedentes res significantibus cum iam satis multa dicta sint, relinquitur, ut in quaestio- 
nem vocem, utrum partieipium praesentis etiam ad efferendas eas res, quae consequantur 
aetionem primariam, a Thucydide usurpatum sit necne, vel, ut in pauca conferam , utrum 
futuri temporis notionem habeat necne. Unum certe participium hae vi instructum esse potest, 
iov*); nempe eu: temporis futuri vim habet; alia investiganti tres omnino loci sunt tibi 
examinandi : 

I, 122, 2 xci tv NGGON, el KAL dewov to dxodoeı, (Gro) oUx Alo ri pégovoav 7 ÜVTL- 

xove dovieian. 

V, 86 ópOuEv yko — viv televriv — móleuov Tuiv yEgovoan. >) 


rargidos, wsc uéyugrov di 


VI, 13, ] roic moeodvr£ooıs dvrınagazeievoude — mèg Ti i 


TO zroiv zivdvvor dvaggınrovans, ice, 

Atque horum primo loco participio gq£oovocv rationem permanentem vel constantem 
significari existimo; ita enim ratio Corinthiorum condicionis comparata est, ut clades accepta 
et ipsis et ceteris civitatibus Peloponnesiis prorsus servitutem ferat; quam rationem non solum 
eo, quo loquuntur legati Corinthiorum, tempore manere, sed permanere ad omnia tempora et 
constare etiam futuro tempore facile videas. 


1) At Vll, 52, 1 mpocsuiSarres (congressi vel manibus consertis) £rvevjczovr. 

) Nee eum fallit, qui actionem participii repetitam esse dicat. 

') Si quis forte miratur me participium d»rzesecouerot pag. 17. aliter explicasse, hoc mihi proposueram, 
ut, quod eius fieri posset, in singulis locis tractandis propriam participii praesentis naturam tuerer. 

t) ef. 111, 15, 1 £ttorreg; 27, 2 as êmbun. V, 62, 2 et 60, 6 wç iorrec. 

5) Rem futuram scriptor si significare voluisset, certe scripsisset o/covocr pro gépovecr; futuri enim 
participium post verbum öp@r haud inusitatum esse probatur his locis: 1l, 7, 3 ópowrec — zerenokeunaortes 
— IV, 22, 8 ÖDWrTes — "toL Igor Tg — 27, 1 ópOrreg -— £cou £r mr — V,28,2 ÖOWPTES — tòr tohguor £go uLEvOY —, 


etsi confiteor haec participia magis iu rebus certis versari neque sententiam esse generalem. 


— 26 — 


Neque aliud iudicium fieri potest de altero participio gy£oovoar V, 86, et ad hos duos 
locos memorandum videtur his participiis ipsas summas atque sententias concludi, verbis 
finitis tara et óoðuev speciem quandam enuntiationis praeferri; quidnam desideraremus, si lege- 
remus hoc loco ý reAevri — sroóÀeuov uiv éger, illo 9 java orx (AÀo re égei Ñ (vrixQvc 
dovisiav? Tertio autem loco participium @vagoırrrovons de conatu dictum puto; patria enim, 
cum quidam oratores in contione Atheniensibus suaserint, ut expeditionem in Siciliam face- 
rent, si horum verbis commovetur, quasi intendit se periculo temere offerre.!) Cui 
haec explicatio non satisfacit, ei licet de re cogitare, quae Nicia verba illa faciente geratur; 
nam totas mentes suas, non solum aures cum Athenienses ad verba suadentium, ut Siciliam 
imperio adiungerent, admovisse constet, iure Nicias monens Athenienses, ne id facerent, con- 
silio belli nondum capto tamen patriam in perieulum temere se committere (non commissu- 
ram esse) dicere poterat. Quibus locis tractatis adducor, ut in Stahlii sententiam dis- 
cedam negantis participium praesentis „pro futuri participio esse“ *°), attamen 
aliis commotus causis. 

Ad tractandos autem eos locos, quibus quae continentur participia praesentis sic 
comparata sunt, ut sit inter viros doctos de tem pore eorum controversia, spatio huie com- 
mentariolo concesso accedere vetitus?) causis non allatis proponam saltem, quid his locis 
scribendum esse existimem : 


I, 18, 1 et 15, 1 yerousvos pro yryvouevoz, V, 


2. 2 me oryEvonevor pro TEQUYUYYOULEYOL, 
at I, 64, 1 et IV, 20, 2 yuyvouevoz pro yerouevos — 

I 119 ze«griovrez propter tempus praesens ferri non posse et raoovres legendum, 
contra V, 61, 2 zaoovros retinendum neque ragıovros scribendum esse censeo, 

VII, 3, 4 &yov, 52, 9 Êmesdyovra, T, 99, 1 zrooocyorrec, VII, 48, 3 cxovovrac, 

VIII, 40, 1 zr£uzoveez pro aoristi participiis eorundem verborum, 

I, 29, 4 @vraveyayouevoı (item I, 52, 1. II, 90, 1; 92, 4) et #mayayonevor TIT, 34, 2 
(item VI, 6, 2), II, 4, 2 zrooogeAorrov, IV, 124, 3 diagvyóvres pro participiis praesentis, 

IV, 26, 3 Groaromedevonfvors pro perfecti participio, 

J, 31, 3 et V, 39, 2 srosoßevouevor, IV, 68, 2 ġuvroučvovs pro participiis futuri. 


Haec habui dicere de participii praesentis usu Thucydideo. 


1) Addi igitur potest hie locus eis, qui pag. 13. propositi sunt. 

?) 1. l.:pag. 17. 

) Neque magis, disputatione, ut ita dicam, has in angustias compulsa, eum participii praesentis usum 
exemplis illustrare possum, ut significet res, quae sint aut fiant eo tempore, quo quis loquatur aut scriptor aetatem 
degerit (cf. Kühner 8 389, 5). Unum tamen exemplum apponatur: Il, 46, 1 of #urırousror t utr NON xtxooumr- 


tat, ra dè GÊTUN rovg reides n moles — Opo£wvet. 


CORRIGENDA: 
pag. l. aliis locis pro aliis in locis. 
5. Xíov xci -156Ggov pro Xíov zai AEopov. 
9. II, 41, 5 pro H, 42. 5. 


10. o? xc&rogJobDrrec pro ovx xcrogdobvrez. 
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Schul-ITachrichten. 


Allgemeine Sebrverfallung. 


1. Die einzelnen Lehrgegenftände und bie für jeden derjelben bejtummte 
Stundenzahl. 


) | ES 

wa geris | VL | Y. | I. | WIL | OL | D | I| 

SL | S. 15) 

a) evangel. 2 3 2 2 2 2 13 
TRE bfatjo.: | 2 gir EN ape X Ue PEE 
^F ae NMENEES E d "GAS m WU 

DE: oca 9 10 S ‚1722 2 Zu "H OM 3 35 
Bibi errem zu E isl AR IL seuil 8 8 |61 
GriefilB:...... = — — | — SD LPS Le IRR rA T: 27 
gung: ..... TS — =] „aa BR: y E 2 HEUS Ee 17 
Hebräifch (wahlfrer) : — = A Wk T. = | 2 2 4 
Polnij (mablivet) : OM | 2 2 ] kin To 4 
Englifch (wahlfeei): .| — Ww EN E = = | 2 2 4 
Gejfidte u. Erdt:.| — | 2 Eg 4 ds 3 NTT 
Rechnen u. Mathem.: 4 | 4 T d T Ae ME. Nm Ka AT NSA 
Naturbeichreibung: . TE m Jd dare m. choses 2 ze = 10 
$e: ......: EIE | - TUE NC BEUMWE a |4 
Cdonifreiben: ...| 3 NEC Ag E Ng uus pr CELO Mert perra 
aii KANG prs pc enel Por 2wablfrei| 2 wabljret 10 
Wang ...... ge 1 je TER ge” ur ade ii 
XU: nennen = EE | 2 Lu D C. , niv 10 


2. Ve teilung der Stunden unter Die einzelnen Lehrer i im legten Bierteljahre.*) 


2 | | | mm 
2 | >; 
- | 9 |82 
Mamen der Lehrer.) = 3 £ ll. olll, uill. IV. V. | VI. $8. Í, | $8. a. ES 
2 39 
Q | | | e 
| | | 
i g 6. et d | : 2 
|. Dr. Eichner, ate e | | *($ried). 2 | *Satein 2. | *Satein 2. | 16. 4 
Direktor Sriech. 4. | | 
2. Prof. Schmidt, Math. 4. | Math. 4. |, TERN PEE. un cum 7 
- ' Ing gu o | Math. 3. | Math. 3. | blan. 2. 20, 
1. Oberlehrer. | BHyfit 2. | Ponfit 2. T 8. | Math | B i i 3 2 | 
3 Ast, Ev. Rer. 2. | Gu.3tef. 2 uS ns | 
3 n cde] Sy. Rel. 2. | 7 
Oberlehrer. I. Deutjch 3. | Yatein 8. aki W. 
i R aa ni | EN — 
'eutid) 2 A Deutj 2. " 
4. Brungert, Geid. u. Deae Y Gejd. u. mie d | Gej. u, r 
3. Oberlehrer Grot. 3 veles | Erot. 3. | Got x Erd. 3. | | 20. 
ws ; E Grdi. 3. 25 "tbt. 4. Ei | 
= en ee = er = == Zn nt = 
5.9 berl. Spribille, w. | | Naturb.2. | Naturb.2, | Yatein 9. Bolnifch 2 
1. orb. Lehrer. Polnisch 2. rang. 5. d 2. 29. 
| Deutjch 2. 1 
6. Polster, y, | ora; 2. | etes. E. Latein 7. - 
2. prp. xMebrer. ' | Homer 2. Wasan | Gejh. u. | hp" 
i t NP e Crot. 3.| | 
1.  Eismann, A | Deutich 2 | if E 
“ (Sr d. ". P : b cae y l € 
3. orb. Lehrer. UI. f ten) isi Latein 7. | | drang. 4. | 20. 
Deutich 2 | 
8. Dr Schulze, : Latein 7 
- 5 Sriech. 7 na - 
4. 010. Lehrer. DI. Grieg. 7. Gef. u. | 19. 
5 Grbf. 3. | | 
Fr 2. | Franz. 2. | 3 | Dentj 3 magar 
i . Fenae irang. 2. | Franz. 2. | wrana. 2, | Kran. 2. | | Deutjch 3. 20, 
9 zur. an VI. "Gnglijd) 2. | 99 à idu go ee "Turnen 2.| Latein 7. Turnen 2. (+ 10 
5. prb. Lehrer. Payqu n8 Turnen 2. | Turnen 9. han) 
\ — | en sii : 
10. Schumacher, *Hebr. 2. | "Ovib. 2. | *Opib. 2 Ev. Rel. 2. | | Ev. Rel. 2. | 10. 
Riff. Hülfslehrer. | | | 
x Rechnen?. | Pakaa | 
Il. A. Kreidelhoff l., eidnen 2 |Seidymen2, | Naturb.2. | Recnend. Zeichnen?. 


EE : o | geichn. 2. |? Gef 1. | Gef 25 
Tedmifder Lehrer. Beichn, 2. | GEN | ejang jejang 1. ), 


A Y 
elang 5. 


i Deutfe 
12.R.Kreidelhoffll., 9.1 | Naturb, 2. Nechnend. d 
pai re m | | Schreib. 2. Naturb.2. Go. 2. 
13. Ratsch, A | | Go.3ie.8. | c ico Deutfeh 9. 
Vorjchullel | | 5 | Schreib. 2.| Rechnend. 
torjchullehrer. ' Schreib.2, | pon 
I4. Biar Laubitz, Kath. | Kath. | Nel. 9 Ner < | Rath. | EDT 
Kath. Religionälehrer. Mel. 2. | Mel. 2. | Kath. Rel. 2. Kath. Kel. 2. | Rel. 3. Kath. Rel. 2, 13. 
m p > re a = i DIL 4 
15. Rabb. Dr. Kohn, Süb. Xe. 1. | Siüb. Reli. | Süd, Rel. 1. 8. 


Süd, Religionälehrer | | | 


*) Der Stundenplan wich im legten Vierteljahre nur in Bezug auf die oben mit * bezeichneten Stunden von den eriten ab: 
1) Herr Wiji. Hülfslehrer Dr. Trachmann erteilte von Dftern bis Anfang Juni je 2 St. Latein in V und VI, 2 St. Ev. Rel, in 
IV Vund 4 St, Turnen, nad) ben Sommerferien bis Michaelis 2 St. Gried). in UII, 2 St. Latein in VI und 4 St. Turnen. 
2) Herr Wiji, Hülfslehrer Schumacher war von Djtern bis zu den Sommerferien beurlaubt und vom 11. September bis 


16. rg anderweitig in Anfpruc genommen, In biejer Beit wurden die 2 St. Hebräifch in Ilvon Herrn D.-L. Mü, bie 
je 2 St. Ovid in OII und UITI von den Herren Dr, Schulze und Eismann erteilt. Die 2 St. Ev. Rel. in IV V 


Hbernahm Herr Gdumader nad) den Sommerferien, diejenigen in 33. 1 35. 2 feit bem 11. September. 
3) Bon Ditern bis Michaelis unterrichtete Herr Dr. Fenge das Englifhe in 2 gejonderten Kurjen zu je 2 St. 


3. Abjolvierte Unterrichtspenja. 
Prima. 
Kaffenlehrer: Der Sireftor. 

Religionslehre, a) evangelijche, 2 St. Seftüre: Der Brief an bie Galater und Matth. 
c. V—VII im lletext; die Augsburgifche Sonjejjiom. Die alte Kirchengejchichte. Wiederholung früherer 
Penjen. Nach Hollenbergs Hülfsbuch, Wit. 

b) fatholijche, 2 St. 1) Glaubenslehre: Bon Gott dem Heiliger und Bollender. 
2) Sittenlehre: Die allgemeine Sitteniehre. Beides nad) Königs „Lehrbuch für den fathol. Religions- 
unterricht für Gymnafien und 9teafjdulen". Saubti. 

Deutfh, 3 St. Überficht über die Litteratur bis zur zweiten Blüteperiode, eingehender 
Slopftock, Herder und Leifing. Gelejen wurde: „Das Gudrunlied“, Leifings „Minna von Barnhelm”, 
Schillers „Maria Stuart“, einige Gedichte und „Egmont“ von Goethe; von Leffing: „Wie die Alten 
den Tod gebildet“ und „Hamburgiiche Dramaturgie” mit Auswahl. Übungen im Disponieren. Vor- 
träge. Wit. 

Aufgaben für die Dentihen 9Eujpátge: 
1. a) Was man ift, das blieb man andern fhuldig. b) Das Glüd ijt eine Klippe, das Unglüd eine 

Schule 2. Die Lift der Helden Hettels bei der Entführung Hildes. 3. Der Kampf in WaleiS nad) dem 

zweiten und auf bem Wülpenjande nad) dem dritten Teile des Gudrunliedes. (Sym ber Klaffe.) 4. Gudrun 

und Penelope. 5. a) Wie gliedert fid) in Goethes „Jphigenie auf Tauris” ber erjte Monolog? b) Woraus 
erklärt fid) der längere Umfang des dritten Teiles des Oudrunliedes? 6. Wo viel Freiheit, ijt viel Srrtum, 
bod) ficher ift der fchmale Weg ber Piliht. 7. Riccaut be la Marliniere und der Major von Tellheim in 

Lejiings „Minna von Barnhelm”. (In ber Klafie.) 8. Was erfahren wir aus Goethes Epilog zu Schillers 

(Mode über Schiller? 9, Wie greift Mortimer in den beiden erften NAufzügen des Scillerfchen Dramas 

„Maria Stuart” in bie Handlung ein? 10. Willft du, dağ wir bid) Hinein Jn das Haus mit bauen, Lab’ 

e8 bir gefallen, Stein, Dat wir bid) behauen. 

Aufgaben für die Neifeprüfungen Zu Michaelis 1891: Wie gliedert fid) in Goethes 

„Sphigenie auf Tauris" der erje Monolog? Zu Dftern 1892: Die jteigenbe Handlung in Schillers 

„Maria Stuart”. 

Latein, 8 St. Grammatit, 2 St. Das Wichtigjte aus der Stillehre und Synonymif, 
nach Bedarf Wiederholungen aus der Grammatif von Eflendt - Seyffert. 8 häusliche Arbeiten aus 
Süpfles Aufgaben III, 20 SKlafjenarbeiten, davon 14 Überjegungen ins Lateinifche, zum Teil im 
Anschluß am das Gefejene, und 6 Überfegungen aus dem Lateinischen. Lektüre: Profa 4 Gt. 
Cie. pro Sestio (mit Weglafjungen), Tac. Germania, Cie. Tusc. I. (mit Weglafjungen), Livius IX 
(mit Auswahl). Übungen im unvorbereiteten Nachüberjegen und im Überjegen aus dem Stegreif. 
Der Direftor. 

Horaz, 2 St. Hor. Carm. I. IL, Epoden, Satiren und Epijteln mit Auswahl. Einige 
Doen wurden auswendig gelernt. Die fyrijdjen Metra. P oT fter. 

(oriedji], 6 St. Grammatik, 1 St. Sujammenjajjenbe Wiederholungen aus der Formen- 
(ehre und der Syntax, nah v. Bamberg. 8 Häusliche Arbeiten, alle 14 Tage eine Klajjenarbeit, 
(eßtere teils ing Griechiiche, teils aus dem Griechiichen. Lektüre, 3 St. Soph. Oedipus rex, 
Demosth. 3 philipp. Reden, Plato Apologie und Kriton. Übungen im unvorbereiteten Nachüber- 
jeben unb im Überjegen aus dem Stegreif. Der Direktor. 

Homer, 2 St. Il. I—XIIL Die homerischen Formen nah v. Bamberg. Boliter. 
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Eranzöfifh, 2 €t. Grammatik: Wiederholungen aus allen Gebieten der Syntar. Alle 
drei Wochen eine jchriftliche Arbeit. Zeftüve: Montesquieu, „Considerations sur les causes de 
la grandeur des Romains et de leur décadence“ mb Racine: „Athalie”. Dr. Fenge. 

Hebräild; (wahlfrei) fiel wegen mangelnder Beteiligung aus. 

Dolnifcd; fiel aus. 

Englifd; (wahlfeei), 2 St. Die Grammatif wurde nad) Tendering („Rurzgefağtes Lehrbuch) 
ber englifchen Sprache“) zum Abjchluß gebracht. Lektüre aus bemjelben Lehrbuche. Überfegungen aus 
dem Deutjchen ing Englijche, und in jeder Stunde Sprehübungen. 3 Gedichte auswendig gelernt. 
Dr. Fenge. 

Gefhicte und Erdkunde, 3 St. Gejdidte: Gefchichte des Mittelalters. Gefchichte 
Deutjchlands bis zum Neformationszeitalter. Wiederholung der (Gejdjid)te des Altertums und der 
neueren Beit. Erdfunde: Deutjchland in feinen natürlichen und jtaatlichen Verhältniffen. Wieder- 
holungen aus den übrigen Gebieten, bejonders der auferdeutjchen Staaten Europas. Brungert. 

Mathematik, 4 St. 1) Arithmetif, 2 St. Wortgleichungen; geometrijd)e Reihen-, Sinjes- 
gins- und Nenienrechnung; diophantifche Gleichungen, mad) Kamblys Mrithmetif. 2) Geometrie, 
2 Ct. Gtereometrie, nah Kamblys Stereometrie. Vierzehntägige Häusliche oder Slafjenarbeiten. 
Prof. Schmidt. 


Aufgaben für die Neifeprüfnngen: Zu Midhaelis 1891: 1. Eine Anzahl Kugeln [übt 
fid in Form eines gleichjeitigen Dreieds legen; es läht fid aud) aus ihnen eine pierfantige Pyramide 
bilden, bie aber nur halb jo viel Schichten Bat, al8 das "Dreied Reihen Hatte. Wieviel Kugeln find es? 
2. G8 ijt ein gleichichenflige Dreieck zu fonjtruieren, dejien Höhe dur) ben Schwerpunkt nnd durd den 
Höhenpunft Harmonijch geteilt wird, menn bie Schenkelhöhe gegeben ijt. 3. Einer Laft von 8 kg wird burd) 
eine Kraft von 5 kg auf einer jchiefen Ebene das Gleichgewicht gehalten, während eine Kraft von 7,2 kg 
nötig ijt, um diefe Laft bie fihiefe Ebene hinauf zu ziehen. Weles ift ‚ver Neigungswintel der jdiefen 
Ebene unb wie groß ijt ber Neibungs:Koeffizient ? 4. Eine Halbkugel von gegebenem Radius uud ein grader 
Kegel haben biejelbe Grundfläde und diefelbe Höhe. Parallel zu der Grundfläche ijt ein Sugeltreis zu legen, 
fo dağ er durh den Kegelmantel halbiert wird. In welde Teile werden bie Halbfugel und ber Kegel burd) 
biejen Schnitt zerlegt ? 

Su Oftern 1892: Jemand mill ein Grunbfti an den Meiftbietenden verkaufen. A. bietet eine 
Rente von 1500 M. auf 20 Jahre, am Ende eines jeden Jahres zahlbar. B. bietet 18750 M. bar. C. bietet 
Ratenzahlungen und zwar am Ende des erjten Jahres 6000 M., am Ende des zweiten und dritten Jahres 
je 6500 M. Weldem Angebot wird der Zujhlag erteilt werdeu, wenn 5° 3. a. 3. gerechnet werden? 2. Jn 
einen gegebenen Kreis ijt ein Trapez einzubejchreiben, von melhem man bie Winfel und das Verhältnis ber 
Grundlinien fennt. 3. Wo muf vor einem jphärifchen Sobljpiegel mit der Brennweite p — 2 dm ein leud- 
tender Punft angebracht werden, damit feine Entfernung vom Spiegel burd) den Bildpunkt nad) dem goldenen 
Schnitt geteilt wird? 4. Ein rechtwinkliges Dreied, deffen Seiten eine ftetige Proportion bilden, und deffen 
Hypotenuje gegeben ijt, rotiert um die größere Kathete, bis es in feine eríte Lage zurüdfommt. Wie groß ijt 
bie Gejamtoberfläcdhe des entjtehenden Kegels, und wie groß ijt jem Bolumen? Welcher Kreisausichnitt muß 
jufammengerolft werden, um den Mantel diejes Kegels zu erhalten ? 


Phyfik, 2 St. Mechanik der fejten Körper, nah Trappes Schulphyfit. Mathematijche 
Geographie. Prof. Schmidt. 


Secunda. 
Slajfenlefrer: Oberlehrer Mft. 

Religionslehre, a) evangelifhe, 2 St. Lektüre der Apojtelgeichichte, im Anjchluß hieran 
Überficht über die Bücher des N. X. Die Chriftenverfolgungen. Das chriftliche Sirdjenjabr. Gottes- 
dienst. Wiederholung des Katechismus und ausgewählter Lieder. Nach Hollenbergs Süljsbud). Wit. 

b) fatheliiche, 2 St. 1) Allgemeine Glaubenstehre, eviter Teil: Bon ber Uroffenbarung. 
Einleitung in die Schriften des Alten Tejtaments, 2) Kirchengejchichte: Von Gregor VII. bis auf die 
Neuzeit. Beides nad) Königs „Lehrbuc, für den fathol. Religionsunterricht*. Laubip. 

Denti, 2 St. Erklärung ausgewählter Projajtüde und Gedichte aus dem Lejebuche von 


Hopf und Paulfief. Übungen im Disponieren. Bersiehre, Gedichtformen; Figuren und Tropen, 
Gelefen wurde im Sommer: „Hermann und Dorothea” von Goethe; im Winter: „Maria Stuart“ 


von Schiller und (mit Auswahl) Cid von Herder, jomie Gedichte von Schiller. Brungert, 
Aufgaben Für Die dentihen Auffäge: 1. a) Übergang Napoleons über bie Berefina, nad) 
Ségur. b) Niederlage ber Römer im Eburonenlande. 2. Die Tanne, nad) dem Gedichte von Freiligrath. 
3. Deutichland, das Herz Europas. 4. Eine deutiche Sleinjtabt am Ende des vorigen Jahrhunderts, mad) 
Hermann und Dorothea”. (Klaffenarbeit.) 5. Die Haffbildung an ber deutichen Djtjee. 6. Dorothea”. 
Heritellung einer Glode. 8. Gutenberg und Columbus. 9. Die Parkfcene in „Maria Stuart”. 10. Die 


Wälder eine große Wohlthat ber Vänder, (Xlaffenarbeit.) 

Latein, 8 €t Grammatif, 2 St. Wiederholung und Erweiterung der Abjchnitte über 
die Bedeutung ber Tempora in Nebenfäsen, über die Modi, jyragejübe, oratio obliqua, Participium, 
Gerundium unb Supinum. Die Lehre vom Subftantivum, Adicetivum und Pronomen, die foordintes 
renden Sonjunftionen ; Wortbildungslehre, nach Ellendt-Seyffert. Überfegen aus Süpfles Aufgaben II, 
8 Gyercitien und 20 Gytemporalien. Lektüre, 6 St. Profa: 4 St. Cic. pro Archia poëta und 
pro Sulla; Liv. XXII; Cie. Cato maior. 

Vergil, 2 St. Erweiterung der Versiehre nad) Seyffert3 lateinijd)er Grammatik, lberjegt : 
Aen, |, 1 unb mit Auswahl Vl. Aft. 

Griecjifch, 7 St. Grammatit, 2 St. Ausführliche Behandlung ber Tempus- und Modus- 
(ehre. Wiederholung der Kajuslehre, nah Seyffert - v. Bambergs Hauptregeln. lberjebem aus 
Seyffert = v, Bambergs Übungsbuche. Wiederholung der Formenlehre. Alle vierzehn Tage eine 
Safes oder häusliche Arbeit. Lektüre, 5 Ct. Proja, 3 St. Xenophons Hellen. Bud 1; 
Lysias’ Rede 7 und 21, Xenophons Memorabilien Buch 1 (mit Auswahl). 

Homer, 2 €t: Odyssee, Bud 13, 15 unb 16. (im zufammenbhängendes Stüd wurde 
auswendig gelernt, das Wichtigite aus der Bomerijdm Formenlehre erklärt. Dr. Schulze. 

Zranzölifd,, 2 St. Grammatik: Abjchnitt VI—IX der , &djufgrammatif ber franz. Sprache“ 
von $. qoe. Gelegentliche Wiederholungen aus ber Formenlehre. Alle drei Wochen eine jchriftliche 
Arbeit. Qeftüre: Laufrey, „Campagne de 1806— 1807" (In ber Nengerjchen Ausgabe). Dr. jenge. 

Hebräifd; (wahlfrei), 2 St. Glementarlefre: Das ftarfe Verbum. Überjegen der einjd)lügigen 
Übungsftücde aus Seffers Elementarbuch. Schriftliche Übungen. Schumacher, zeitweife Aft. 

Polnifd fiel aus. 

Gnglifdh; (wahlfrei), 2 St. €autfefre und Formenlehre nad) Tendering „Kurzgefağtes Lehrbuch 
der engl. Sprache”. Lektüre aus demfelben Lehrbuche. Seit Michaelis mit I verbunden. Dr. enge. 
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ecfdjidjte und Erdkunde, 3 St. Gejdidte, 2 St. Gejchichte ber orientalifhen Bölfer 
des Altertums im furger Überficht. Gefchichte ber Griechen. Wiederholungen aus der beutfdjen unb 
röm. Gefchichte. Grbfunbe, 1 St. Die vier Erdteile außer Europa und Wiederholungen aus der 
Erdkunde Deutichlandse. Brungert. 

Mathematik, 4 St. 1) Arithmetif 2 St., feit Neujahr 1 St.: Gleichungen 1. und 2, 
Grades mit mehreren Unbekannten. Mrithmetifhe Reihen, nad) Kamblys Lehrbuch der Arithmetik. 
2) Geometrie, 2 Gt, feit Neujahr 3 St.: Berechnung der regulären Polygone und des Streifeg; 
Anwendung der Algebra auf die Geometrie, nach Kamblys Planimetrie. Stereometrie biS zu Der 
Lehre von den Eden einjchließlich, nach Kamblys Stereometrie. Bierzehntägige häusliche oder Klafjen- 
arbeiten, Prof. Schmidt. 

Phylik, 2 St. Allgemeine Körpereigenjchaften; die Hauptgejege der Chemie. Akujtif, Wärme- 
ere, nach Trappes Schulphyfil. Prof. Schmidt. 


Bon der Teilnahme am evmugeíijdjeu und Fatholifhen Neligionsunterricht war niemand 
entbunden. mu, 


Süöilcher Meligionsunferricht 

wurde in 3 Abteilungen und je einer Stunde erteilt: I. Abteilung (Prima und Sefunda). 
Gefchichte: Die Juden in Frankreich, Deutihland, England, Italien und im Often Europas bis 1205. 
Einzefne Abjchnitte aus dem Pentateuch im llrtert gelefen. IL. Abteilung (Obertertia, Untertertia, 
Quarta). Von Jofua bis Salomo. Erklärung der Felt: und Falttage. IIL Abteilung (Quinta 
und Certa) Von der Schöpfung bis zum Auszug Mraels aus Ägypten. Erklärung der Feit- und 
Falttage. 

Lehrbücher: 1) Biblifche Gefchichte von Prof. Levy. 2) Gejchichte des jüdiichen Volkes 
von Dr. ©. Bad. Nabbine Dr. Kohn. 


Technifcher IAlnterricht 

a) im Turnen wurde in 5 Abteilungen (I. Prima, Sefunda, Obertertia, IT. Untertertia, Quarta, 
II. Quinta, IV. Serta; V. 1. und 2. 3orjdjulftajje) zu je 2 Stunden von Dr. jenge, in Abt. JI 
und HI zeitweife von Dr. Bene ann erteilt. Ganz entbunden von der Teilnahme waren aus 
Abt. I 2, HA, III 2, IV 3, V 2, zeitweife entbunden aus Abt. I 5, II 1, HI 2, IV 2, V 1 

b) im G ejang wurden bie Gymnafialklafjen nad) 2 Chören und in 5 wöchentlichen Stunden 
unterrichtet. Der erjte Chor, Schüler von Serta bis Prima umjajjenb, hatte 3 St. w., nämlich) 
1 St. ber ganze erjte Chor, 1 St. Wt und Sopran, 1 St. Bağ und Tenor; ber zweite Chor 
(Schüler aus Quarta bis Serta) hatte 1 St. w. Die evangeliihen Schüler des 1. und 2, Chores 
hatten außerdem abwechielnd 1 St. Gforaígejamg. Die 1. und 2. SSorjdjuffajje wurden in je einer 
St. w. unterrichtet. Den gefamten Unterricht erteilte dev Technische Lehrer M. Kreidelhoff I. 

c) im wahlfreten Zeichnen wurden in 2 Abteilungen (1. Mbt.: Prima, RER Obertertia ; 
2. Abt.: Untertertia) und je 2 wöchentlichen Stunden im Sommer 18 (aus TI 2. OMIL 9, UHI 7), 
im Winter 11 (aus IT 1, OIH 7, UII 3) Schüler von bem Technifchen Lehrer A. Kreidelhoffl. 
unterrichtet. 
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II. Verfügungen der vorgelegten Behörden. 


Berlin, 10. III. 91. In den nächjten Dfterferien wird in Berlin der erjte naturwiljen- 
Schaftliche Ferienkurfus für Lehrer abgehalten. 

Vojen, 4. IV. 91. Drodnet für Schulen Mafregeln zur Bekämpfung anjtedenber Lungen- 
leiden an. 

Berlin, 15. IV. 91. Von der Einleitung eines gerichtlichen Verfahrens gegen einen 
Schüler ift bem Schulvorjtande feitens der Staatsamwvaltichaft Nachricht zu geben. 

Berlin, 13. VII. 91. Junge Leute, welche fih dem Mafchinenbaufach widmen und jpäter 
in den Staatödienit treten wollen, müjjem fid), bevor fie das Studium auf der technischen Hochjchule bes 
ginnen, ein Jahr und, wenn fie zu Oftern von ber Schule abgeben, zunächit ein halbes Jahr unter 
ber Aufficht und Leitung des Präfidenten einer Königlichen Eifenbahn = Direktion praftijd) vorbereiten, 

Berlin, 12. XIL 91. Mit dem 1. April 1892 treten diejenigen Beitimmungen in Kraft, 
welche das VBerechtigungswejen zu Gunften teils der lateiulojen höheren Lehranjtalten, teils ber auf 
(ateintreibenden höheren Lehranitalten nad) Unterjefunda abzulegenden Abjchlußprüfung mehrfach ver- 
ändern, Näheres ijt im hiefigen Kujawijchen Boten Nr. 21 und Nr, 40 Jahrgang 1892 befannt 
gemacht. 

Berlin, 6. I. 92. Die Neuordnung in den Lehrplänen und Lehraufgaben tritt mit Ojtern 
92, diejenige in den Prüfungen (Reife und Abjchlußprüfung) mit DOftern 93 in Kraft. 

Berlin, 4 IL 92. Bon Oftern 1892 ab kommen für die Leiftungen im Schulzeugnifjen 
folgende D Prädifate in Anwendung: 1. jehr gut, 2. gut, 3. genügend, 4. nod) niht ge- 
nügend, 5. ungenügend. 

Bofen, 23. II. 92. Betrifft die Erhöhung des jährlichen Schulgeldes für bie Gymnajials 
flafien von 90 auf 120 M. 

Bojen, 8. bezw. 25. I. 92. Ferienordnung für das Jahr 1892: 

a Der Shulidhluf: b) Der Schulanfang: 


1. Zu Dftern: Mittwoch den 6. April 12 Uhr mittags, Donuerstag den 21. April. 

2. Zu Pingften: Freitag den 3. Juni nachmittags 4 Uhr, Donnerstag den 9. Juni. 

3. Vor den Sommerferien: Freitag den 1. Juli nachmittags 4 Uhr, Dienstag den 2. Auguft. 

4. Zu Michaelis: Sonnabend den 24. September 12 Uhr mittags, Dienstag den 11. Oktober. 

5. Zu Weihnachten: Dienstag den 20, Dezember 12 Uhr mittags, Mittwoch den 4. Januar 1893. 


II. Ebronik der Anftalt. 


Das Schuljahr wurde am 8. April in gewohnter Weije eröffnet. Die vaterländiichen Feft- 
und Gebenftage feierte die Schule mit entfprechenden Gejangsvorträgen und Anfprachen des Direktors 
oder eines Lehrers. Am Sedantage wurden außerdem patriotijd)e Gedichte von Schülern vorgetragen, 
am Allerhöchiten Geburtstage vom Gymmafiallehrer Dr. enge, am 23. September, dem 1OO jährigen 
Geburtstage Theodor Körners, vom Direktor die Feftrede gehalten, am 17. Dftober, ber Vorfeier 
des Geburtstages weiland Kaifer Friedrich III. dem Oberprimaner Paul Bejjer ein wertvolles 


Bud, „Hettingers Welt in Wort und Bild“, im Namen des Königl. 3Brovirgial-Edjul-Sollegiums. über- 
reicht, und am 22. März, dem Geburtstage weiland Kaifer Wilhelms I., auch bieje8 Jahr bie Verteilung 
von VBücherpreifen am eine Anzahl Schüler des Gymnafiums und der Vorklaffen und zugleich bie 
Entlafjung der Abiturienten duch den Direktor vollzogen. Am 28. März 1892, dem 300jährigen 
Geburtstage des Amos Comenius, wird ber Oberlehrer Brungert vor den Schülern der oberen 
Síajjen ber Verdienjte diefes großen Pädagogen gedenfen. 

Unter dem Vorfige des Heren Geheimen Negierungs- und Provinzial - Schulrat Polte be- 
ftanben am 18. September 1891 die Oberprimaner Krieg, Mehlhorn, Mitteljtädt und am 11. 
März 1892 die Oberprimaner Bejjer, Guradze, Spribille, von Trzcinsfi 1 (Thaddäus), 
von Trzcinsfi H (Eduard) bie Reifeprüfung, Thaddäus von Trzeinsfi unter Entbindung von der 
mündlichen Prüfung. Die feierliche Entlaffung erfolgte am 18. September 91 bezw. am 22, März 1892 
vor dem gejamten Schülerfreife durch den Direktor. 

In dem Lehrförper find, was bie Anftaltslehrer betrifft, während des verfloffenen Schuljahres 
feinerlei Veränderungen eingetreten, dagegen war Herr Wifjenjchaftlicher Hülfslehrer S h um ader 
behufs Ablegung einer Nachprüfung während des 1. Vierterjahres beurlaubt und Herr Wiljenfchaftlicher 
Hülfstehrer Dr. Trahmann von Anfang Juni bis zu den Sommerferien dem Königl. Gymnafium 
zu Bromberg und während des ganzen Winterhalbjahres dem Königl. Gymmafium zu Oftrowo zu ver- 
tretungsweijer Bejchäftigung überwiejen. 

linterbredjumngen erlitt der regelmäßige Gang des Unterrichts wegen Erkrankung durch 
Serm Ratih auf 7, burdj Herrn Eismann auf 2 Wochen, duch Serm Kreidelhoff II auf 
10, durch den Direktor auf 9, burdj Ser Kreidelhoff I auf 5, duch Serm Brungert 
auf 3!/e und durch Heren Spribille auf 1 Tag. Beurlaubt wurde ber Direktor aus Ge 
jundheitsrückfichten auf 4 Wochen, zur Teilnahme am der Direftoren-Slonferenz auf 3 und in Familien- 
angelegenheiten auf 6 Tage. Auc) die Herren Vifar V aubit und Rabbiner Dr. Kohn jahen fich 
teils durch amtliche Verhinderung, teils wegen Krankheit mehrmals gezwungen, den Unterricht auszujegen. 

Am 22. November, dem Totenfonntag, erlag der Schuldiener der Anjtalt, Herr Karl Langner, 
feinen langjährigen Leiden, deren Anfänge auf bie Anftrengungen des legten Feldzuges zurücreichen. 
Die Zuverläffigfeit und Treue, mit welcher er, jo jhwer c8 ihm aud) wurde, feinen Pflichten nadjfaur, 
fichern ihm auch über das Grab hinaus unjere Dodjadjtumgsoolle Erinnerung. An feinem Begräbnis 
nahm fajt bie ganze Anftalt teil und ehrte den in Krieg und Frieden bewährten Diener feines Königs 
durch reiche Spenden zum Schmucde des Sarges und Grabes, fowie burd) den Gejang eines Abjchieds- 
fiedes am Grabe. Sei ihm bie Erde leicht! 

Am 14. März 1892 erwiefen die Lehrer und Schüler der oberjten Síajjem dem früheren 
Sefunbaner Wladimir von Szumlansfi die legte Ehre, der feit der 2. 3Sorjdjulfíajje der Anjtalt 
angehört hatte, bis er wegen feines immer bebenfíidjeren Befindens beim Beginn deg legten Viertel- 
jahres feinem Abgang erklären mußte. Wir Haben an ihm einen zum Teil fer qut beanlagten Schiller 
verloren, ber an Grnjt und Eifer jidjt(id) gewonnen hatte und zu jchönen Hoffnungen beredjtigte. Der 
Gejundheitszuftand ber Schüler war, von einzelnen Ausnahmen abgefehen, ein günjtiger. 

Unter Oberleitung des Herrn Dr. Fenge vereinigten fid) wöchentlich in einer Turnjtunde 
eva 25 Schüler der drei oberften Klafjen zu Turnübungen und QTurnfpielen. Der unter der Aufficht 


= A. m 


des Herrn Oberlehrers Aft durch einen Mitichüler im Sommer in 2, im Winter 


ala e 
Kurzfchrift fand jeitens ber Schüler ber oberen Staijen 


» in einer vereinigten 
Abteilung erteilte Unterricht in der Stolzejchen 
auch in diefen Jahre rege Beteiligung: zur unteren Abteilung gehörten 16, zur oberen 9 und zur 
vereinigten 16 Schüler. 

Während der Sommerferien wurden 15 Schüler 
Dr. Trahmann und 20 Schiller der 3Sorfíajfe durch Heren Natich aemeinschaftlich unterrichtet. 


Am 2. Juni unternahmen die drei oberen Stajjen einen Ausflug zu Fuß nad) Krujichwiß, 


der unterjten Gymnastalklailen durch Heren 


jen Wafjerfahrt auf dem Goplo und nad) kurzer Landung in Mietlica 


um bier, nad) einer mehritiini 


dicht an ber rufjtichen Grenze, in Gejellfchaft der inzwijchen nod) eingetroffenen Eltern die legten 
Stunden des Tages zu verleben. An demjelben Tage feierten die Untertertia und Quarta ihr aer 
feft in Zarfomo, bie Quinta und Serta in iéafomo, die beiden 9Sorfíajjen, ebenfalls nach einen wei 
teren Spaziergange, im biefigen Schüßenhauje. Alle diefe Vergnügungen nahmen, banf dem günjtigen 
Wetter imb dem freundlichen Entgegenfommen der Anwohner, einen unaeftórten und erfoeufichen Verlauf. 

Die im Entjtehen begriffene Sammlung Sujamifdjer Altertümer Dat aud) im ver 
jlojjenen Jahre von mehreren Seiten Zuwendungen erhalten, namentlich von ben Herren von Bergens 


fuda-Schadlowis, L. Sandler Snowrazlam, Tiedemann 


Snowrazlaw, Geifler-Lojewo, Prag 
t D pen bet 


Slaboszewo, von Trzcinsfi-Dftrowo, Weif-Imoivrazlam, und enthält, abgejehen von 
Schadlowig im der Erde gefundenen, durch den unterzeichneten Direktor erworbenen und der Sammlung 


überwiejenen 3Brudjtidemn einer vergoldeten Bronzefigur aus neuerer Beit, jebt mehrere Begräbnisurnen 
und Thongefäße, jowte verzierte Scherben jofdjer Gefäße, in einer Hur gefundne Stüde eines eijernen 
Schwertes, eine eijerne Schere und Mejjer, eine Schmuckverle, verschiedene Steinfugeln und Steinbeile, 
jowie mehrere Münzen. 

jt dem herzlichen Dante, welchen ich im Namen ber Mnftalt für diefe und andere Gefchente, 


OS x 
jowie für fonjtige Zeichen des Wohlwollens am die Freunde und Gönner der Schule aud) in diefem 
Sabre abzujtatten Babe, gefellt jid) diesmal mod) ein perfönlicher für bie Beweife von Teilnahme, welche 
mir zum 2djährigen Amtsjubitäum von meinen Amtsgenofien und Sciilern, wie von Verwandten und 
‚sreunden zu teil wurden; fie alle haben meinen Herzen wohlgethan und nur über nachfolgende tribe 


Stunden himveggebolfen. 


IV. Statiflifde Wifteilungen. 
3 Schuljahr 1891/92. 


A. Gymnafinm. B. Vorjdule. 


Q 


OL | UL | OH. | UI. (ONL (UM. | IV. | V. | VI. Sa] 1. | 2, [Sa 


1. Beitand am 1. Februar 1891 . . .| 9/11/14] 16/24; 34| 36| 53| 56 1253| 46 | 211 67 

2. AbgangbiszumSchlußd.Schulj.1890/91| 9| 1 101 8| 2| 9| 6| 8| 7141] 31 21 5 
3a. Zugang durch Berjebung zu Ojtern1891| 5| 12| 6113/20/22, 39| 34 | 30 |181| 16 | — 16 
3b. Zugang durch Aufnahme zu Ditern . = 1| 4| 2| 5|113112| 28140 

Zugang durch 

4. Frequenz ant Anfang d. Schulj. 1891/92 5|17| 7120| 30|28| 51] 47150 255] 41, 31| 72 
5. Zugang im Sommerjemeiter — . . . 1 | lc LI. ISI bdo 
6. Abgang im Sommerjemefter . . .]| 3| 1 41:8] 11] 2| 8| 4l 23] 81 21-5 
7a Sugang duch Serjebung zu 3iidaelis| 4| —! 3 — | — | — | —| 1 

7b. Rugang durch Aufnahme zu Michaelis 11-1 — 2 -1.:8.12.:611 349] 12 
z F = 2 ee EEE LEE EI 5i an 

8. Frequenz am Anfang d. Winter). 1891/92] 6| 13| 1 3| 27 | 27 | 53 | 45 | 50 1245] 42 | 88180 
9. Zugang im Winterfemeiter . . . .|— - —| 1|— | IK a) 2*1 $98 
10. Abgang im Winterfemefter . . . . |— Lost dd Yi SING 
11. Sequenz am 1. Februar 1892 . . | 6] 138, 11] 12| 26 | 27, 52, 45| 50242] 43 | 39 | 82 
12. Surdjjidjyittsafter am 1. Februar 1892 [18,8] 18,9] 18 | 16,5| 15,8| 14,7) 13,7| 12,7 1,8; — | 10 | 8,9 | — 
* lalang v4 Aot ~ shä :Mo Ww (Oil or 
2, Religions- und Heimatõverhältnijje der Schüler. 
A. Gymugfinm. B. Dorfdule. 
TFIEIEHIEIHIEEIFIEIPEIHIHIHIE 
e = | e Fi 5) = zx 25) z [2] = 13) = = 
1. Am Anfang be8 Sommerjemejters [1271 74 | 5 | 49 |? 77| 6 13212312 | 15 | 55114| 3 
|| | | 


9. Am Anfang des Winterfemefters |120 73| 5 14711164, 75| 6 | 34 | 27! 3 | 16| 59 | 17 | 4 
g 


3. Am 1. Februar 1892. . . . . [120 70| 5 | 47 1161| 75 | 6 [os 27118 | 16 | 62 16 | 4 
I 


Zeugnis fir den einjährigen Milttärdienjt haben erhalten : 


^ 


Ojfterm 1891: 9, Michaelis: 7 Schüler, davon find zu einem praftijdje Beruf ab- 
gegangen: Dftern 2, Michaelis 3. 


=. I tL 


3) Übersicht über die Abiturienten: 
a) Zu Michaelis 1891. 


—————————— 
= S nb $ | Aufenthalt Igcwäßtte 
- 3 Tag und Ort rác i Wohnort |, nur Gewählte 
Kr, Mamen. xe und Name u Beru 
der Geburt. de Naters, | 908 Vaters. | bem art 
des Vaters. Gymun | 
» 79 -—— ÁÀÁ 
13. | Wıiederau Giuni Wiederau 
L ito Krieg Auguft|  Nreis ev aé Kreis — 410/23. 21/2 3. | Poftfad 
(990). 1871 | Mogilno ais ki Mogilno 
H 14 Baumeijter 
> Fris Mehlhorn [mugut Snowrazlam| ev mb Stadt: IRnowrazlam 11.3. 2'/2 S. 
(206) X " 
; 1871 rat a. D. 
a 14, | Gbinébo] | 
an (Ditto Mittelftädt | Juli Net ev. Landwirt IInowrazlam |H Yan. 2/2 S. 
0:1) Q I 
edat 1870 Inowrazlam] | 
LI 
Zu Oftern 1892. 
| 16. 
l Paul Beffer Ott. [Jnowrazlaw -| Bergrat  [Snomraalam| 9 3. | 2 S. [Militär. 
(208). 7 
9 ` " A 59. | Majjelwih | Ritterguts= fa eue cra 
u 3 . .n Sept. d D. nomraailamlo'j2;5. 7 
PN grany OG uraos;c T. ; | bei Breslau k befibser Mtorpraalam | 212. ) lend 
3 be : + m | Gumnajial- ja IM eis. 
"o franz; Spribille San. | Zremejjen fat. | o er(efver |" 010 taglato 10’/23.| 2 3. [Militär. 
ps , dis Ax Jura und 
| (Lbabbdus 12. | Dftrowo : = Sromo |, 4 x | anb 
i T "€T Augu "an tat. |(SittSbejtber sata 19/23 | * S nie 
(211) von Urzctüs fi 1873 | am Soplo am (»opio wirt 
| | AN. 
5 Eduard > Popowo " Nitterguts Popowo ER SIR 
pah : jSebr. 4 tat da^ TAR $ Tr? Jura. 
(212). von Trzcinsfi | 1874 | amt Goplc belier aut (Soplo 
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V. Sammlungen von Sebrmifteln. 


lena; dem derrn Minijter ber Geijtliden 
2. Jahrgang. Bom Königl. Provinzial 


1. Zehrerbibliothef: Gejóentt von Gr. Ercel 
Bon der biftoriihen Gejellidhaft 


u.f.w. Angelegenheiten: Zeitjhrift für [ateintoje höhere Schulen. 
Shul:Kollegium: Forchhammer, Prolegomena jur Mythologie. 
für den Nepepdijtrift: Jahrbuch ber biftoriichen Gejellichaft für den Nekediftrift in Bromberg. — Von Herrn 


Gpnmafiallebrer Eismann:, Die Krankheit Kaifer jyriebrid) ILL, dargejtelll mad) amtlihen Duellen, und Mackenzie, 
Friedrich der Edle und feine este. > Teftament ing Hebräifche überjegt. 


Von Herrn Rabbiner Dr. Kohn: Das neue 


le 


Von den Gerren Verlegern: Voigtländer in Leipzig: Düring, Hilfsbuch für den Unterricht in ber Gejdidte und 
Cornelios Nepos herausgegeben von Völcker und Crecelius; Dümmler in Berlin: Voigt, Leitfaden beim geographiichen 
Unterricht; Huhn in Cassel: Stolzenbereg, Liederbefte 1—4; Bädeker in Essen: Erk und Greef, Sängerhain, 
Helwing in Hannover: Krause, Mineralogie; Gross in Heidelberg: Wicherkiewicz' polnijd)e Konverfations-Granımatik. 
Meissner in Hamburg: Schuster, Tabellen zur Weltgefhichte und Schleiden, Reime und Lieder; Gudel in Hanuover; 
Bränning, aht Reden gegen Tijilipp von Demofthenes; Meyer in Hannover: Müller, de viris illustribus; Seelagen 
Berlin: Schwartz, Breufien und Deutjchland unter den Hohenzollern. Eine Tabelle; Freytag in Leipzig: 
Holderman-Setzepfandt, Erzählungen aus der Gejbite. Livius lib. T, I, XXI, XXII ed. Zingerle; Briese, (rie 
dide Lyrifer. Sophocles Electra ed. Schubert. Sallustius bellum Catilinae et bellum Jugurthinum ed. Scheindler. 
Curtius historiae Alexandri Magni ed, Schmidt; Korn in Breslau: 150 Jahre Sdleftjd)e Zeitung. Fortgejett 
wurden : Petermanys Mitteilungen aus Perthes’ aeoarapbijber Anstalt; Zeitichrift für das Gymnafialwefen; 
Breußtiche Jahrbücher; Gentralblatt für die gefamte Unterrichts = Verwaltung; Fleckeysen und Masius, Neue Jahr 
bücher für Philologie und Bädagoait; Euler und Eckler, Wonatsjchrift für das QTurnwefen; Mach und Schwalbe, 
Seitichrift für phoftfaliichen und chemischen Unterricht. Lyon, Zeitichrift für ben deutjchen Unterricht; Eulenberg und 
Bach, Sculgejundheitslehre; Grimm, beutideso Wörterbud); Minor, Schiller; Statiftiiches Jahrbuch ber höheren 
Schulen Deutichlands; Frick, Wegweifer burd) die Hafjiihen Sculdramen; Kirchhoff, Länderfunde von Europa; 
Muret, Encyflopädiiches Wörterbucd der engliiben und deutichen Sprache ; Herders jümt(id)e Werte, herausgegeben von 
Suphan; %Bolitifhe Korrejpondenz Friedrich des Großen; Rethwisch, Sahresberichte über das höhere Schulwejen. 
Sonft wurde angefchafft: Gelbe, Diktierftoff; Heyne, beutjdes Wörterbuch; Frick, aus deutichen Yejebüchern 
BD. IV. Wustmaun, Allerhand Sprachdummbeiten; Schmalz und Wagner, [atetmijbe Schulgrammatit; Virgils 
Aeneide für die Schüler bearbeitet von Gebhardi; P. Vergili Maronis Aeneis für ben Schulgebraud bearbeitet von 
Brosin; Gustav Meyer, Griechische Grammatif. Iwan Müller, Griechiiche und Iateinifche Spracdwifienichaft, Br. ll; 
bibliotheca philologiea classica Jahrgang 14, 15, 16; Müller-Strübing, Thutydideische Forichungen ; Fellner, Forichung 
und Daritellungsmweije des Thufydives; Herwerden, studia Tliueydiden. Landgraf, lateinische dulgrammatit ; 
Madwig, Syntax ber qriedjijben Sprade; Corneille, le Cid, Plattner, Lehrgang der franzöfiichen Sprache; Löwe, 
la France et les Francais; Dubislaw und Boek, englisches Ubungsbudb, (Glementarbud) ber enalifchen Gprade und 
Sıchulgrammatit der engliichen Spradye, Fauth und Köster, Beitjchrift für den evangelischen Neligionsunterricht ; Brock, 
die Brandenburger bei Szlankameu; Moltke, gejammelte Schriften und Dentwürdigfeiten Bd. Ill; Löher, Cultur 
geichichte ber Deutichen im Mittelalter; Zastrow, Gejdidte des deutichen Einheitstraums ; Sievers, Mfrita: Günther, 
Mathematifche Geographie; Wildermann, Sahrbud der Naturwiflenichaften; Nötel, Schulreden; Kern, Grundrif ber 
Püdagogit; Verhandlungen über Fragen des höhern Unterrichts; Gottschalk, ber Chorgefang, Rabraang 1891. 

2) Schülerbibliothef. AbteilungA: 1067. Brock, bie Brandenburger bei Szlankamen und im Türken 
friege 1691 bis 1697, 1055. Jonas, Mufterftüde deutfcher Profa. 1057. Kaufmann, Deutjhe Mythologie. 1068. 
Menge, Troja unb die Troas, mad) eigner Anfcbauung gejdbilbert, 1069. Menge, Jthafa, mad) eigner Anjchauung 
geichildert. 1070. Pohlmey, Der römische Triumph. 1052. 1053. Sach, Deutjches Leben in der Vergangenheit. 
1066. Wolff, Die That des Arminius. 1071. Weissenfels, Die Entwidlung der Tragödie bei den Griechen. 1048, 
Marschall, Spaziergänge eines Naturforichers. 1056. Richter, Das deutiche Neich. Vaterlandsiunde, 1047, Umlauft, 
Das Yuftmeer; Grundzüge der Meteorologie und Klimatologie. 1054. Brand, Vor ber Fremdherrichaft. Hiftoriiche 
Erzählung. 1058—1065. Grillparzers jäntlihe Werte. 1058. Gedichte. 1059. Die Ahnfrau, Sappho. Das godne 
Brie. 1060, König Dttofar. Ein treuer Diener feines Geren. Des Meeres und der Liebe Wellen. Der Traum. 
1091. Wehe dem, ber ligt (Luftipiel). Libusta. Ein Bruderzwift in Habsburg. Die Jüdin von Toledo. 1062. Blanta 
von Saftilien. Die Schreibfeder. Wer ift jdulbig. Dramatiidhe Fragmente. 1063. Studien zur Philojophie und 
Religion. 1064. Tagebücder. 1065. Studien zu Dramatifern. 1049. 1050. 1051. Wichert, Tilemann vom Wege. 

Abteilung B: 494. Dielitz, Die Helden ber Neuzeit. 495. Rogge, Theodor Körner. 496. Waldmann, 
Fahrten und Abenteuer im beutfden Gldfanbe. 497. Ohorn, Der 3Mirgernteijter von Yübed. 498. Holdermann und 
Setzepfandt, Sagen und Gejhichten aus dem Altertume. (Gejdent ber Verlagsbuchhandlung Freytag in Leipzig). 


Abteilung C. 595. Dielitz, Hellas und Ran. 596. Schmidt und Flosz, Germanijches Sagenbud. 597. 
Schwahn, Erzählungen aus ber Sage und Gejchichte, 


3) Phyfifatifches Kabinett: Eine felbfterregenbe InfluenzElektrifiermaichine mit Neben-Apparaten. 


—— M aa —— 
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VI. Stiftungen und 2(nterftübungen. 
Die Anjtalt befigt zwei Stiftungen zur Unterftügung von Schülern. Die ältere, ,, 3mowraylamer 


Shüler-UnterRübungsfonds“ genannt, bereits in Königliche Verwaltung übergegangen, belief fid) am 
1336 AM. 40 4 


11. März 1891 (vergl. Progr. 1891) auf LEN Re aie 
beitehend aus: 
1) einer 49/oigen Staatsfchuldbuchforderung über . . 1200 AM. 15 
2) dem Cparfajjenbud) Nr. 17 am 3abresidjlujie 
1890/91 mit einem Bejtande von . . . 136 NM. 40 5j 


Dazu famen im Sabre 91/92: 
an erjparten Kapitalszinjen 


Zinjen für 1891 4 N. 16 aj 16 MN. 16 4$ 


LT 


tz 


Mithin gegenwärtiger Beitand . . 1353 M. 16 4j 


Von ben Zinfen diefer Stiftung empfingen aud) in diefem Jahre 3 Schüler aus Inorwrazlam 


einmalige Unterjtügungen. 
Der „Prämien- und Stipendienfonds“, nod) im Anfammeln begriffen und im Sparkajjenbud) 
Nr. 1363 angelegt, betrug am 11. März 1891 (vergl. Progr. 1891) 1317 AM. 57 5 
Dazu famen: 
1) an Einnahmen für altes Papier und an Überichüffen von Samm- 
lungen pp. . 67 M.15% 


2) an Sinjen für 1891 . . . . . &( AM. 01 3j 114 A. 16 5j 


) 0 


Mithin gegemwärtiger SBejtanb . . 1432 M 33 4j 
Aus Stantsmitteln wurden im verflojjenen Schuljahre bis Michaelis 9, damm 7 deutjche 
Schüler aus Prima und Cefunba mit je 150 A. und außerdem ein deutjher Schüler aus Untertertia 
aus ber von Kosmorwsfiichen Stiftung zu Pojen ebenfalls mit 150 A. unterjtügt 
Der Marcinkowski - Verein „zur Unterftügung der lernenden Jugend im Großherzogthunt 
5 = ( ( a 
SBojen^ bewilligte im IT. Viertel des Jahres 1891 einem, im den übrigen je 2 pofnijden Schülern 


der oberen Klafjen Unterftügungen. 
Die etatsmähigen Schulgeld-Freiftellen (109/o der Gejamtzahl) wurden vorfchriftsmäßtg fajt 


ausfchliehlich an Schüler der oberen und mittleren Klafjen vergeben. Eine Anzahl von Schülern fonnte 
Bücher aus der Unterftügungs-Bibliothet geliehen erhalten. 


— —— E Q4 — — — —— 


nc uid nas 


VII. Mitteilungen an die Schüler und an deren Eltern. 

1) Die Schlußprüfung findet Mittwoch) den 6. April vormittags von 8 Uhr ab in folgender 
Drdnung ftatt: 

Unter- und Obertertia Kath. Religion, Saubib. 

SSorjdyulttajje Deutich, Natich. 

- Erdkunde, N. Keeidelhoif II. 

Serta Latein, Dr. Penge. 
Quinta Nechnen, A. Kreidelhoff I. 
Nuarta Sranzöftich, Spribille, 
Untertertia Sriechiich, SBoljter. 
Obertertia Mathematik, Schmidt. 
Setunda Homer, Dr. Schulze. 
Prima Cicero, Eid ner. 

Während der Prüfung liegen Schreib- und BSeidjenfefte der Schüler zur Anficht aus, nah 
derjelben erfolgt die Entlaffung der abgehenden Schüler, jodann wird vor dem Shülerkreife mit Ver- 
lefung ber Verjegten und mit der Elafjenweilen Verteilung ber Zeugnijje das Schuljahr gefchlofien. 

2) Das neue Schuljahr beginnt Donnerstag den 21. April früh 7 Ahr mit vollem Unter- 
richte. Der Stundenplan fir den erjter Schultag ijt am 20. April bei Herrn Buchhändler Sfamsti 
zu erfahren. 

Neue Schüler werden fir die Vorjchule und Serta Mittwor) den 20. April früh um 10, 
für bie anderen Klafien an demjelben Tage nadjmittaga8 um 3 Uhr geprüft und aufgenommen; 
vorzulegen ijt der Geburts-, Taufs, Impf- Wiederimpfichein und das Abgangszeugnis der vorher be- 
fuchten Anftalt. Zur Wahl ober zum Wechjel der Penfion ijt bie vorherige Genehmigung des Diret- 
torg erforderlich. 

Die Abmeldung abgehender Schüler muğ jpäteitens am 21. April erfolgen, widrrgenfalls 
das Schulgeld für das ganze Vierteljahr zu entrichten ift. 

Nach dem joeben eingehenden Minijterial-Erlaß vom 22. b. M. UII 529 ijt das Schulgeld 
für die Gymnafialklajien vom 1. April 1892 ab auf jährlich 110 Ml. erhöht, dasjenige fir die Bor- 
Elafjen einftweilen auf jährlich 72 M. belajjem worden. 

Im Intereffe ber zu bem Bede angelegten Sammlung Aujawilder Altertümer, um für bie 
Heimat Berjtändnis und Liebe zu erweden und zu beleben, ergeht am die Eltern der Schüler, jomie 
an alle Gönner und Freunde der Anftalt die herzliche Bitte, in ihrem Bejig befindliche Gegenjtünbe 
diefer Art dem Gyınnafium gütigft überweifen und von der etwa bevorjtehenden Bloflegung einer 
Fundjtätte den Unterzeichneten freundlichit in Kenntnis jegen zu wollen. 


Snowrazlaw, 27, März 1892. 


Dr. Eichner, 


Direftor. 


